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Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

Kolozsvár, 1878. máj. 10. 
Közéletünk gépezetében alig van, melyen 

annyiféle és oly gyakori változtatás jött vol- 
na rövid időn létre, mint közigazgatásunkon 
s mégis el kellene tagadnunk a való igazsá- 
got, ha azt mondanók, hogy az ország köz- 
igazgatásunkkal meg volna elégedve. Sőt el- 
lenkezőleg, az igazság abban áll, hogy köz- 
igazgatásunk szerfelett lassu áés kavás 
tanusit a lakósság valódi érdekei iránt. Ez 
tiszta tény, melyet az ország minden része 
adatokkal volna képes igazolni És az annál 
szomorubb tény, mivel még az is, a kiegé- 
szen eltekintve e kérdésben az egyes ország- 
gyülési pártok által elfoglalt álláspontoktól, 
csupán azt tekinti főszempontnak, hogy e vagy 
más politikai rendszer alapján, de mindenek- 

felett jó közigazgatásunk legyen, alig képes 
megmondani: mi lenne nálunk már a jó köz- 
igazgatás alapfeltétele? 

Természetesen e tárgy feletti elmélkedés 
közben a legelső nagy kérdés, mi előnkbe öt- 
lik, az önkormányzat és a kinevezett tisztikar 
körül forog. Az elsőhöz drága nemzeti emlé- 
kek, alkotmányosságunk megvédelmezésének 
napjai fűződnek egyfelől, másfelől pedig azon 
tény, hogy bizony azon sokat emlegetett jó 
időkben sem volt közigazgatásunk jó és most 
sem az, A másodiktól a centrálisátió és a vele 
járó összes politikai betegségek réme ijesztget. 
De ha még ez sem volna, nekünk specziális 
szempontunk van, mely még hosszu időre tel- 
jességgel kizárja lehetőségét a kineveztetés 
életbeléptetésének. A mi újabb alkotmáyos 
életünk csak 11 éves gyermek s bármily szép 
reményekkel legyünk életrevalósága iránt, nem 
szabad megsemmisitenünk azon biztositékokat, 
melyek őt vész idején eddig is megóvták és 
ezután is megóvhatnák. Egy jó magyar kor- 
mány kezei között összpontositva ezen köz- 
ponti kormány intései szerint gyorsan mozgó 
közigazgatási gépezet meglehet üdvös eredmé- 
nyeket is vivhatna ki. A jó közigazgatást mi 
is olyannak képzeljük, mint a milyen ez idő- 
szerint például a magyar posta és távirda- 
igazgatása óránként és perczenként kiszabott 
pontossággal és renddel; de a posta és távirda 
egy emberrel a központban már egy más ha- 
talom birtokába juthat és jaj volna a magyar 
hazának, ha ez ép igy megtörténhetnék köz- 
igazgatásával is. A nemzetnek tehát csak óva- 
tosságból sem volna szabad kiszalasztania az 
önkormányzatban azon eszközöket, melyek egy 
netaláni átalakulás esetére védbástyáknak ma- 
radnak fenn, a melyek megé meghuzhatja magát 
s mégvédheti el nem vesztett jogait. Ép ez- 
ért, a ki nálunk sokat hangoztatja a tisztvi- 
.............. 

a gyanuba, hogy a gyors közigazgatáson ki- 
vül valamely mellékczélzat is vezeti. 

A mit most mondánk, igen fontos, de 
csak specziális magyar szempont, de a kine- 
vezéseknek van számos más hiányok, melye- 
ket, a ki bár részben ismeretes a centralisatió 
és önkormányzat felett folyó és egész iroda- 
J i rivaal, szlulon j i 
Nem is-ereszkedektünk mi .*mernie kell. 
lalásába, legyen elég a legfőbbet megemlite- 
nünk, hogy gyámkodás alá helyezi a lakóssá- 
got s kiirtja belőle a kedvet, az erőt és aka- 
ratot önsorsa felett önállólag saját kárára és 
hasznára intézkedni. Ennél pedig nagyobb 
csapás alig érhet egy nemzetet. 

Megemlitők mindezt azért, hogy figyel- 
messé tegyük reá közigazgatásunkat, hogy 
fontos érdekei követelik a hazának, miszerint 
a jövőre nézve megalapitsa hitelét. A nem- 
zet látva a minden nap mutatkozó nagy hiá- 
nyokat, ha mindjárt elméletileg fél is attól, 
a mit életbe akar léptetni, [mégis megteszi 
csak azért, hogy a jelenlegi állapot tovább 
ne tartson. Fájdalom, az ujabb időben mi 
nálunk nagyon is kifejlődött a sok rosz in- 
stitutió miatt a változtatási kedv és a sza- 
kadatlan experimentálás. A közigazgatás, ha 
mind igy, maga kényszeriti az országgyülést 
a gyökeres orvoslásra és félő ez olyanirány- 
ban üt ki, melyet később meg kellend bán- 
nunk. 

Mi ugy hisszük, onkormányzatunk még 
könnyen megmenthető, csupán nehány köz- 
igazgatási főnök kezén van az egésznek sor- 
sa, kik ha lelkiismeretesen betöltik missió- 
jukat, nem vész el legalább hite a nemzet- 
nek az egész intézménybe s arra fogja for- 
ditni minden figyelmét, hogy az önkormány- 
zat gyengitése helyett: megadja neki azon 
keilékeket, melyek életerejét fokozhatják. 

Egyelőre, ugy hisszük mi is, hogy ez 
lesz a legczélszerübb közigazgatási politika. 
Vissza kell adni, a megyéknek mi hamarább 
a házi pénztárt és javitsuk meg a tisztvise- 
lői kart a dualificátió kimondásával. Ha pró- 
bára akarjuk tenni a magyar önkormányza- 
tot és itéletet akarunk mondani életrevalósá- 
ga felett, egyszer adjuk meg neki azélhetés 
feltételeit s ha ekkor sem jöhetünk ki vele, 
eszközöljünk gyökeres átalakitásokat. 

- Az igazságügyminiszter a képvi- 
selőház elé tegnapelőtt két törvényjavaslatot nyuj- 

tott be. Az egyik szól a katonai behivó parancs- 

nak nem engedelmeskedés és erre való csábitás 
...................... 

selők kinevezését, könnyen jöhet uz egy okból 
u 

megbüntetéséről. Az 1. 8. kimondja, hogy ka- 
tonai bűüntettet követ el, katonai esküvel kötele- 

zett azon személy, a ki a behivási parancsnak 

nem engedelmeskedik és bbeli bűnös mulasztása 
8 napnál hosszabb ideig tart. Ezen büntett bün- 
tetése 6 hónaptól 1 évig tedjedhető börtön, kü- 

lönösen sulyositó körülmények, valamint az elren- 
delt mozgósitás esetében: 1 évtől 5 évig teried- 
hető börtön; hadüzenek eserg bályöthető börtön. 
Vétség az, ha a mulasztás 8 napnál nem tartott 
tovább. Ennek büűntetése 3 hónaptól 6 hónapig 

terjedhető szigoru fogság. A büntetés sulyositható, 

ha a vétség kétszernél többször ismételtetett. Az 
ellenőrzési szemléről való elmaradás a katonai 

fegyelmi szabályok szerint fenyitendő. Az en- 

gedetlenségre való csábitás, ha e cselekmény a 

katonai birói hatóságnak alávetett személy által 
követtetett el büntettet képez és 1 évtől 5 évig 

terjedhető büntetéssel sujtatik. Az indokolás ki- 

emeli, hogy a behivási parancsnak való nem enge- 

delmeskedés jelenleg oly jelentőséget ért el, a 

milyennel ez előtt nem birt s ezért kell megfenyi- 

téséről külön törvényben gondoskodni. 

A másik javaslat az 1871. 55. t. cz. alap- 

ján inditandó birtokrendezési eljárás bélyeg- és 

illeték-mentességéről, kimondván, hogy ezen ked- 

vezmény az 1874. 41. t. cz. 1. §-ban ideiglene- 

sen megadott bélyeg- és illetékmentességi határ- 

idő lejárta óta inditott ügyekre is kiterjesz- 

tetik. 

. 
Kéziratok nem datnak vissza. 

- 

- A szent István ünnepre vonatkozó 
rendelet visszavonatott. Az erre vonatkozó ren- 

delet igy szól : : 

„Folyó évi február hó 8-káról 203 eln. esz. 
alatt kibocsátott körrendeletemmel nem volt egyéb 

czélom, mint az, hogy a történelmi fejlődés alap- 
ján hazánkban általánosan nemzeti ünnepnek te- 

kintett szent István király napjának megünneplé- 
se meg ne tagadtathasék tüntetőleg, oly czimen, 
mintha az nem a magyar állam, hanem csak a 
magyar faj ünnepe volna. 

Értesültem azonban, hogy idézett rendele- 
temnek oly magyarázat adatott, mintha általa 

szerint nem létező egyházi ünnep megtartására 
akarnának köteleztetni. 

Nem terjeszkedem ki arra, hogy e föltevést 
ugy egész müködésem kizárja, mint főnnálló tör- 
vényeink is lehetetlenné teszik az ily törekvést. 
De miután igen nagy sulyt helyezek arra, hogy 
mind az mellőzve legyen, a mi bár csak ürügyet 

is szolgáltathatna arra, hogy hazánkban a külön- 
bőző hitfelekezetek közötti kölcsönösség s azon 

alapuló ió egyetértés megzavartassék, vagy a val- 

lásszabadság biztos élvezete iránti meggyőződés s 
........................... 
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Második fejezet. 

(3-ik folytatás.) 

Ez időtől fogva bizonyos általános elmélet- 
félét állapitott meg magában a nők érdemes s a 
férfiak érdemetlen voltáról, s a véletlen ugy akar- 

ta, hogy azon felfedezés, melyet a szülői háznál 
tt, más rokon- és ismerős családoknál is meg- 

erősitésk nyert s elméleti tanát azokra is alkal- 
mazhatta. 

Majd mindenütt, az általa látogatott körök- 
n, szenyedni kelle a nőknek férjeik durvasága 

vagy legalább művelensége miatt, kiknek gyak- 
un minden olvasmányuk nem állott egyéb- 
ól, mint" a hivatalos lap és futtatási hirdeté- 

sekből. 

Swen, ki kimivelésének legnagyobb részét 
egy nőnek köszöné, nagy rokonszenvet érzett a 
mők iránt s a legszenvedélyesebben állt pártjok- 

: ra a férfiakkal szemben, kiknek heveskedő lé- 
lekt finomabb lelkületére visszatasaitólag ha- 
ott. 

Okos belátásu anyjának nem lehete alkalma 
ez előitéletet, melyre tudtán s akaratán kivül ő 

szolgáltatott anyagot, kiirtani lelkéből, vagy leg- 
alább ellensulyozni azt. 

Alig töltőtt el Swen félévet azon városban, 
hova további kiképeztetéseért küldötték szülői, 

midőn egy napon fekete pecsétes levelet kapott 
hazulról, melyben atyja pár száraz szóban, anyja 

hirtelen bekővetkezett halálát tudatja vele. Sziv- 

szélbüdésben halt meg. Swen tudta jól, hogy a 

szeretett fiutól való elválás, melybe pedig a hő- 

sies nő, ámbár tudta, hogy az halált hozó lesz 
számára, mosolygo ajkakkal egyezett bele, siettet- 

te a végkifejlést. E szomoru esemény nagy űrt 
támasztott a Swen lelkében, melyet még a min- 

denható idő sem volt képes betőlteni. 

Az első vad fájdalom lecsendesült ugyan, 

de a bánkodás megmaradt, s az élet legverőfé- 
nyesebb napját is sötét szinben mutatta előtte. 

Az anya halála által reá nézve pusztává lett 
szülői lakba, lehetlen volt visszatérnie. Midőn a 

tanodában befejezte tanulmányait, kikérte s meg 

is nyerte atyjától az engedélyt, hogy a nagy fo- 

lyó melletti egyetemre mehessen. 
Itt töltött el ő kedves barátai körében, kik 

között Benno, az atyja egyik birtokán levő lel- 

késznek fia, s nagyon szorgalmas ifju nem utolsó 

helyet foglalt el, három nyugalmas évet, melyekbe 
csak a tanuló társak cserélődése, s a szünidők alatt 

tett apró utazások hoztak némi változatosságot. 
Azon egész komolysággal, mely lényének alapját 

képezi, feküdt meki tanulmányainak. Ő másként 
tenni nem tudott, s mást nem is kivánt, mint 

hogy jövőre egészen csak önmagára s ismereteire 
támaszkodhassék. De ugy volt elvégezve, hogy 

csakhamar nagy változások álljanak be helyzeté- 
be. Egyik fivére még a Swen egyetemen léte 
alatt, egy vadászaton a lóról szerencsétlen leesés 
következtében meghalt; s alig kezdte meg állam- 
szolgálati pályáját a fővárosban, csakhamar egy- 

más után atyja és másik fivére halálát jelentették 

neki, kik mindketten egy járványos betegségnek, 
mely azon időben igen pusztitott azon környéken, 
estek áldozatul. 

És most egyszerre azon perczben, midőn 
teljeskoravá lett, egy nagy vagyon birtokában 
látta magát, s azon helyzetben, egészen hajlamai 

szerinti életet folytathatni. Azonnal lemondott az 

államszolgálatról, melynek burokratisztikus rend- 

szere szabad szellemének már is nagyon ellenére 

kezdett válni, s elhatározta jószágainak kezelését, 

azon sokak érdekében, kik benne jövendő urokat 
és jóltevőjöket tisztelik, személyesen venni át. De 

csakhamar be kelle látnia, hogy e hivatás betől- 
tésénél a jó akaraton kivül csaknem minden hbi- 

ányzik nála. A jószágok még két évre voltak ha- 
szonbérbe kiadva. 

Teljes reménynyel volt, hogy azonidő lejár- 
táig e téreni ismereteinek „"tabula rasa"-ját sike- 
rülend illően betőölteni, irt e tárgyban Benno ba- 

rátjának, ki mint orvosnövendék az egyetemi vá- 
rosban szép hirre tett volt már szert, hogy mit 
tanácsol neki. : 

Benno azt válaszolta, hogy jobb tanácscsal 
nem szolgálhat annál, hogy járjon ismét iskolá- 

ba, honnét reá (Bennora) nézve ugy is igen hirte- 
len távozott, az az térjen vissza az egyetemre, 
hogy itt az azzal egybekötőtt gazdászati akadé- 

mián gyarapitsa hiányzó ismereteit, s mind el- 
méletileg, mind gyakorlatilag igyekezzék kiképez- 

ni magát jövő irigylésre méltó hivatásának be. 
töltésére; maradjon itt ugy egy évig, s azután 
utazás által öregbitse s szilárditsa meg szerzett 
tudományát. ' 

Swen sokkal okosabbnak találta e tanácsot, 
hogy sem ne sietett volna azonnal követni is, s 
nehány nap elteltével meg vólt már Bennonak az 
az öröme, hogy gyarmekkora s ifjusága barátját 
karjaiba zárhatta, s vele egy szőlő lugas árnyá. 
ban vidém poharazás közben egyikét csevegheti 

loen ]- 

hazánk nem r. katholikus felekezetei egy bitelveik ! 

abból eredő lelki nyugalom megremdit- 

tessék, fennidézett rendeletemet ezen- 

nel visszavonom shatályon kivül helye- 

zem; fenntartván magamnak, hogy a magyar 

államiság szempontjából ama rendelettel egyedül 

elérni akart czélra, esetleg a törvényhozás köz- 
bejöttével is, a szükséges intézkedésekel meg- 
tegyem. 

Budaposten, 1878. május hó 4-en.. 

Trefort." 
Mondanunk sem kell, hogy Trefort minisz- 

ter e tette teljes elősmerést és dicséretet 

érdemel. 

- A 60 milliós póthitel födözéséről 
szóló törvónyjavaslat Bécsben és Budapesten egy- 

idejüleg tegnap tétetett le a törvényhozás aszta- 
lára. Egyelőre azonban nem fog az egész összeg, 

hanem annak csak egy része folyóvá tétetni. A 
hitelnek miképen leendő fedezése nem jöhet kér- 

désbe, mert ez már eleve el van döntve. Miután a 
póthitelt a delegátiók tényleg megszavazták, annak 

fedezését a két parlament föl fogja venni a maga 

budgetjébe. A fedezés alakját illetőleg különböző 
versiók vannak. Azonban egyelőre nyitva marad 
az a kérdés, hogy minő művelet által történjék a 

szükséges összeg fedezése. Valószinüű, hogy a pénz- 

piacz új papirokkal nem fog megterheltetni, hanem 

a központi aktivákra és helyettesitési alapra fog 

egy kölcsön fölvétetni. A „P. LI." jelenti, hogy 

mihelyt a folyóvá tett ősszeg fölhasználtatik, a 

delegátiók azonnal össze fognak hivatni s a kor- 
mány meg fogja adni a fölhasználásról a szükséges 

fölvilágositást. 
A kilátások a keleti kérdés békés megoldá- 

sára ugyan növekedőben vannak, azonban mégis 

megtőrténhetik, hogy a pénzre mihamar szükség 
lesz. A pénzügyi müvelet a ,Fremdenblatt" szerint 

uj aranyjáradékok vagy kincstári utalványok ki- 
bocsátása által fog eszközöltetni, habár a közös hi- 
telmüvelet ellen egyik vagy másik parlamentben 

nagy tőöredék ellenzéket képezne is; ezen az uton 

a pénzt a legbamarabb és leggyorsabban he lehet- 
ne szerezni. . 

- a kiegyezési végmegállapodá- 
sok sorsáról ezt irják Bécsből: Igaz ugyan, 
hogy különböző szempontból megtámadásnak lesz- 

nek kitéve a két kormány közt történt megállapo- 

dások. Különösen a restitutió kérdésében hozott 
határozatot fogják erősen ostromolni. Az azonban 

kétségtelennek látszik, hogy a baloldali klub, a bal 

centrum, az új haladó klub, a lengyelek és ruthe- 
nek mintegy 180-200 szavazatnyi többséget fog- 

nak a kormánynak adni, melylyel szemben az egye- 

sült ellenzék a jobb centrum, a haladó klub és a 
.....................................................1 
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szélső balcentrumból alig lesz. képes 120 szavaza- 

tot összehozni. Élénk vitára, heves recriminatiókra 
lehetünk elkészülve, de elvégre mégis csak el fog 

fogadtatni az új kiegyezés. A kormány egész biz- 

tosra veszi, hogy többsége lesz, látni ezt föllépé- 

séből a régi haladó klubban. 

A keleti kérdés. 
- 
. .aH ux 1 lá 

szerint a következő engedményekre hay 
landó: Bulgária területét a gőörög elemnek és a 
hatalmak kivánságainak megfelelő mértékben fog- 
ják reducálni. Szerbia csak jelentéktelen terű- 
letnagyobbodást kap. Montenegró gyarapodása az 

Ausztria-Magyarország és Montenegró közti meg- 
állapodások részére tartatik főnn. Ellenben Bá- 
tumról nem akar lemondani Oroszország, és 
Besszarábiának csak délnyugati részét akarja Ro- 
mánia birtokában meghagyni. Londonban azt hi- 

szik, hogy Oroszország még az utóbbi két pont- 
ban is engedni fog, továbbá Bulgária határává 
a Balkánt fogja tenni. Boszniában, a jöven- 
dő Szerbiában és Montenegróban Ausz- 
tria-Magyarország, illetőleg a congressus fogja 
rendezni az ügyeket. 

Bosznia megszállásáról azt irja a 
,D. Tel." bécsi tudósitója, hogy Kállay, a volt 

belgrádi kővet, Andrássy gróf megbizásából Kons- 

tantinápolyban járt, hogy titkon kinyerje a porta 
beleegyezését abba, hogy Ausztria-Magyarország 

csapatai Boszniát megszállhassák. A küldetés si- 
kertelen maradt s most Zichy gróf folytatja a 
megbizást. Ő máj. 10-ikén tér vissza és addig 
Bécsben semminő irányban nem történnek meg- 
álapodások: Ha ezen értesülés alapos és a forrás 
után itélve, ezt kell himnem, akkor a megssállás 
nem volna állandó, hanem csak ideiglenes. - 
Oroszország, irja ugyane tudósitó, értesitó 
a bécsi kabinetet, hogy hajlandó az egész san- 
stelanói szerződést a congressus elé hozni; de 

formális nyilatkozat ez értelemben még nem 

ment a hatalmakhoz. Bismarck hg. ellenzi a 
congressus összeülését, mig Anglia és Oroszórszág 
Konstantinápoly környékéről viszsza nem vonták 

hadaikat, nehogy a béke folyton veszélyezvetve 
legyen. 

Görög tüntetések Konstantinápolyban. 
Perában husvétvasárnap délben - mint a Pol. 
Corr. levelezője jelenti - 10,000 főnyi görög 
bucsujáró nép ment a Galata Serail (a perai tő- 
rök praefect lakása) felé; a görög püspök 
hymnusokat és imákat mondott, melyekben az 
ég áldását kéri a szultánra; a zaptiék tisztel- 
kedtek a görög papság előtt. A görög csapatból 
disz-sortűzet is adtak. Azután a menet Layard 

át ama rövid és oly gyönyörteljes nyári éjeknek, 

midőn a mult, jelen és jövő, a lelkesültek kép- 

zetében egygyé olvadva, mélyea megindult szi- 

veiknek egyaránt becsesnek és gyönyört adónak 

tünik fel. 

Harmadik fejezet. 

Nehány nap telt el amaz éj óta. Swen azt 

hitte, idejövetelekor, hogy a flegkönnyebben egé- 

szen otthonosnak fogja magát ismét találni az 

egyetemi városban, de azon gyakran előforduló 

tapasztalatot kelle tennie, hogy bizonyos tartamu 

távollét után embereket s viszonyokat soha sem 

találhatni fel visszatértünkkor ugy, mint azokat 
hagytuk volt. Ha azok nem változtak meg, ngy 

mi mentünk átalakuláson keresztül, s legtöbbnyi- 

re előáll mind a két eset. Swen régi tanuló tár- 

sai közül egyedül Bennot találta fel ismét; tuda- 
kozódott egyikről, másikról. Az egyikről azt mond- 

ták meghalt, a másik kivándorolt Amerikába, a 

harmadik, ki nagyratőrő terveivel tüntette kima- 

gát barátai közt, egy lengyel határszéli szegény 

faluban iskolamesteri helyet foglalt el, a többiek- 
ről mit sem tudott senki; igy megy ez a világ- 

ban, nevetgélünk, könnyezünk, ábrándozunk, bo- 

hóságokat üzünk együtt iskola társainkkal; te- 

gezzük őket mint testvéreinket, örök barátságot 

esküszönk egymásnak kölcsönösön, és aztán el- 

széledünk, élfeledünk mindent, néha még a neve- 
ket is. Swen kegyeletből meglátogatta az „egyet- 

értés" helyiségét, ő is tagja volt egykor Benno- 
val együtt. 

Még most is ugyanazon képek függtek a 

falon, mint ezelőttöt évvel, ugyanazon zászlócskák 
felszurva, ugyanazon ivó szaruk a szegeken, 8 

más eféle disz jelvényei egy diák gyűlbelynek. 

Az asztalok is ott álltak még régi helyei- 

ken, de az asztal [mellett egészen más nemzedék 

mlt, mind csupa idegen arczok, melyek Swennek 

rendkivül fiataloknak tüntek fel, alkalmasint, mi- 

vel mióta ő is itt ült, őt év repült el feje fő- 
lött. Nem akarta belátni, hogy akkor ő sem volt 

kevésbé lelkesült, mint ama fiatalok, s hogy bi- 

zonnyal ő is ép ugy énekelte pajtásaival a régi 
hazafias dalokat a hazáról, a szabadságról, a fé- 
nyes jövőről. : 

S a mint ez esetben történt, ugy volt a 
többieknél. Azon eltünt őt év nagy változásokat 
hozott elő mindenkinél. 

Egy-egy szellemdűs egyetemi növendéket, 
pedans tanárrá változtattak át, egy kedves kis 
csinos fiuút, kiállhatlan piperkőczczé, s egy vi- 

dám szeretétre méltó lánykát, zsémbes háziasz- 
szonnyá. 

Miután Swen nem kis megütközésére az el-. 
ső két napon ily szomoru felfedezésekhez jutott, 
a harmadikon tanácsosabbnak [tartotta nem sza- 
poritni tovább csalódásainak sorát, s inkább egé- 

szen felhagyni azon törekvéssel, hogy régi viszo- 

nyokba, melyek oly tlényeges változáson mentek 

keresztül, ismét bele találja magát. 

Kivett tehát a város egyik félreeső utczá- 
jában egy kis flakást, melynek ablakaiból szöllő 
ültetvényekre, (a széles folyóra, s a szembeeső 

hegysorra nyilt kilátás, s elhatározta magában, 
hogy ezentul csak is tanulmányainak, Benno tár- 

saságának s emlékeinek fog élni. 
S meg lehet még egy kicsit a jelennek is, 

mely az ifju bölcsésznek talán még sem lehetett 

éppen olyan közömbös, mint azt magával elhitetni 

akarta. Meglehet még lakása választásánál is oly 

körülmény által hagyta magát vezéreltetni, mely 

a világ Hiábavalóságait megvető tudósra semmi 
esetre sem kellett volna, hogy befolyással legyen. 
E pedig azon körülmény volt, hogy a szobája 
előtti kis erkélyről, egy kitünő szinházi látcsó se- 
gélyével, mely Swen magával hozott portókái 
között találtatott, meglehetős jól ki lehete venni 
egy bizonyos terrasse-t, és azt, mi aAzon terrasse- 
on tőörténik. (Folyt. köv.) 



lakása elé vonult és ott ezer meg ezer torokból 

hangzott a „Zito"-kiáltás az angol király- 

néra, ujabb disz-sortűz kiséretében. A rendőrség 

nem tiltotta el e sortűzeket, pedig azelőtt soha- 

sem engedte meg az ily lövöldőzéseket. A gő- 

rög-török barátságot jellemzi az is, hogy 

a szultán a napokban 100,000 piastert aján- 

dékozott az ökumeni patriarchának. 

A Pol. Corr. jelenti Konstantinápolyból, 

hogy ott meglehetős nagy a katonai mozgalom. 

A védelmi sereg szervezését a legnagyobb erély- 

lyel siettetik, a mely most már befejezettnek te- 

kinthető. A szultán máj. 7-én megtekintette a 

csapatokat mind, melyek a Konstantinápoly környé- 

kén levő positiókat tartják megszállva. Aznap kapta 

a thesszáliai és epirusi fölkelők pacificátiójára vo- 

natkozó javaslatokat, melyeket Merlin ós Plant 

angol consulok eszközöltek ki: A fölkelők általá- 

nos amnestiát és kölcsönös lefegyverkezést kiván- 

nak, Remélik, hogy e mérsékelt javaslatok alap- 

ján létrejön a megegyezés. 
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A képviselőház május 8-iki ülésében el- 
nök bemutatja Szilágymegye kérvényét a hamis 

borgyártás ellen, mely a kérvényi bizottsághoz 

utasittatik s Kasztner Henrik medgyesi kép- 

viselő megbizó levelét, mely az állandó bizottság- 

hoz utasittatik. 

Perczel igazságügyminiszter két, lapunk 

más helyén ismertetett javaslatot nyujt be. 

Az igazságügyi bizottsághoz utasittatik. 

Következett a napi rend; a pénzügyminisz- 

tériumi előirányzat részletes tárgyalásának foly- 

tatása. 

A Bányászat és pénzverés cziménél Lich- 

tenstein József fejtegeti, hogy a kincstári bá- 

nyászat az ipart sujtó átalános bajok mellett spe- 

czialis bajokkal is küzd, különösen fölhozza, hogy 

a vassinokot az államvasutak szakértői használhat- 

lanoknak deklarálták s külföldről vesznek drága 

aczélsineket, mig a felhalmazott vassinek meg- 

rozsdásodhatnak. Nem ellenzi ő az aczélsinek be- 

hozatalát, de gondoskodni kellene, hogy a kincs- 

tári bányák is készithessenek aczélsineket, a mig 

pedig ez megtörténhetnék, használni kellene a 

készletben levő vassineket. (Helyeslés,) Szontagh 

Pál határozati javaslatát pártolja (Helyeslésbalról.) 

Ragályi Nándor negyven éve ismeri az ál- 

lam vasüzletét s jó lélekkel mondhatja, hogy az 

állam valamint rosz mezőgazda, ugy rosz vasg
yá- 

ros is. Sürgeti a goómöri vasutak végleges kiépi- 

tését s felvilágoritásokat kér a diósgyőri gyár el. 

adása iránt folyó alkudozások felől. 

Stoll Károlyladiósgyóri vasgyárt eladandó- ! 

nak tartja, ha ez méltányosan megtőrténhetik. 

(Helyeslés középen.) 

Széll Kálmán pénzügyminiszter helytelen- 

nek tartaná, ha mint Szontagh Pál tegnap tette, 

egyoldalu zárszámadási eredmények alapján, rövid 

idei hiánylatok konstatálásával követelnők az egyes 

gyárak, bányák, vagy erdők eladását, illetőleg az 

ezekkel való üzem beszüntetését. A hol a hiány- 

lat állami kezelés mellett állandó, vagy a befek- 

tetéshez képest jövedelmet nem szolgáltat: Jott ő 

is az eladás mellett van s mutathatna hosszu kor- 

respondencziákat, melyeket e kérdés megoldásának 

szentelt. De a vasipar teréón a mult évben tapasz- 

talt tultermelés még normálisb átalános európai 

állapotok mellett sem menne ez oly könnyen, mint 

sokan szeretnék. . 

A mi az aczél sinek kérdését illeti,felismeri, 

hogy a vasgyárakra nézve hátrányos az, hogy meg- 

levő sineik nem elég gyorsan értékesithetők; de 

tóny az, hogy t. i. az aczélsinek alkalmazását, 

mig nálunk a vassinek készlete tart, csak ott kell 

engedélyezni, a hol az - mint pl. az államvas- 

uton, kassaoderbergi vasuton, az internationalis 

forgalom közvetitésére szánt gyorsvonatok létesi- 

tése czóljából - mulhatatlanul szükséges. 

Ily esetekben azonban annál kevésbé ta- 

gadhatja meg az aczélsinek aikalmazásának meg- 

engedését, mert ezek olcsóbbak s mert előbb- 

utóbb magunknak is át kell mennünk az aczélsi- 

nek gyártására és szóló erre vonatkozó előterjesz- 

tését egy vagy más módon be fogja nyujtani. 

(Tetszés.) A mi a gőmöri vasutak kiépitését ille- 

ti, az bizony nem csak az illető vidék, de ma- 

gának az államnak is érdekében lenne; de sajnos 

állapotaink közt ez nem tőrténhetik. Ellenzi 

Szontagh határozati javaslatát, 8 magának vin- 

dikálja a jogot, hogy ha szükséges, enduetet hiv- 

jon össze. Különben, minthogy a diósgyőri vas- 

gyár eladása nem történt meg, inditványozza, 

hogy annak költségei czimén 692 ezer, bevételei 

czimón 580 ezer frt szavaztassék meg. (Helyes- 
lés a középenm.) 

Lukács Béla a miniszter módositványát 

a pénzügyi bizottsághoz kivánja utasitani. Széll 

Kálmánnak nincs kifogása az ellen, mire a mó- 

dositvány a pénzügyi bizottsághoz utasittatik. 

A tétel egyébként az előirányzat szerint 

megszavaztatik s Szontagh inditványa szavazás 
utján mellőztetik. 

Az államadósságoknál Lichtenstein ki- 
emeli, hogy a jelen kormánynak 1875. óta a ren- 
des bevételeken felül 193 millió adatott rendel- 
kezésére. Felvilágositást kér az 1877.-ki deficzit 
fedezésére a budgetbe felvett kamatról s a con- 

versio jelenlegi állásáról. - Széll miniszter 

pem érti, miként mondhatja előtte szóló, hogy a 

rendes bevételeken felül a pénzügyminiszternek 

198 millió adatott rendelkezésére. A 153 milliós 

kölcsön 1874-beun realisáltatott, s azt nem lehe- 

tett szólónak még egyszer realisálnia, a 80 mil- 

liós kölcsön második fele pedig maig sincs rea- 

lisálva. A meginditott conversioról annak idején 

kimeritő jelentést teend, az azonban nem felelne 

meg az ország érdekének, hogy egy függőben levő 

operatióról részletes jelentéseket tegyen. Az 1877- 

ki deficzit fedezésére felvett adósság 23 milliót 

tesz, s ennek felel meg a budgetben előirányzott 

kamatősszeg. - Hoelfy azt tartja, hogy pénz- 

ügyekben minél világosabban szólunk, annál 

többet használunk az ország hitelének. Maga is 

óhajtja, hogy az országgyülés vége előtt a con- 

versioról jelentést tegyen a miniszter. - A ház 

megszavazza az államadósságok előirányzatát, 

Széll miniszter inditványára 900.000 frtot ve- 

vén a budgetbe fel az 1878-ki deficzit fedezésére 

Szlavonországok beligazgatási szükséglete a pénz- 

ügyminiszter felszólalására 3.167,000 frtban ál- 

lapittatván meg, a költségvetés tárgyalása befe- 

nyek letárgyalása után a auótabizottságnak jelen- 

tése tűzetvén ki napireudre, az ülés véget ért. 

A képviselőház pénzügyi bizottsága. 

Tegnapelőtti ülésében tárgyalás alá vette a 

Szlamos folyószabályozására előirányzott 60,00
0 

frt megszavazása iránt Péchy Jenő és társai 
által 

tett, s a bizottsághoz utasitott inditványt. 

Molnár előadó az illető vidékek megvé- 

dése érdekében elfogadásra ajánlja az inditványt. 

Korkapoly attól tart, hogy a baj még 

nagyobbittatik, ha előbb nem történik 
a Szamos- 

nak 3 mfldnyi alsóbb részén gondoskodás.
 

Hegedüs kérdésére P é chy miniszt
er elő- 

adja, hogy az összes Szamos átmetszése
k teteme- 

sen nagyobb összeget vennének igénybe. E
zek kö- 

zül legfontosabb a czégény-matolcsi, mely
nek el- 

készitése 108,000 frtba kerülne, s ezt sz
óló két évre 

osztotta fel, ugy hogy az átmetszés a jövő évben 

fejeztetnék be teljesen. Ez átmetszés az illető te- 

rületen egy harmadra apasztja le a Szamos folyá- 

sát, s létesitése akár most, akár később minden- 

esetre szükséges lesz.' 

Póéchy Jenő előadja, hogy a szabályozási 

társulat fennáll s csak azért nem adhatott eddig 

több életjelt, mert várta, hogy az állam 
létesitse 

e nagy átmetszést. 

Helfy kész megszavaznia kért összeget
, de 

csak akkor, ha a közvetlen érdekelt vidék a 
többi 

munkálatok teljesitése iránt biztositva lesz s ha 

részletes költségvetés terjesztetik elő. 

Csengeri is szükségesnek tartja, hogyla 

megszavazás előtt teljes költségvetés terjesztes- 

sék be. 

Póéchy miniszter azon nézetben van, 
hogy 

a szóbanforgó helyen, hel munkálatok m
ár tőörtén- 

tek, az államnak nem kellend a kisajátitásért
 sem- 

mit fizetni. 

Wahrmann szerint jobb volna nagyobb 

mérvben meginditani s rövidebb idő al
att befejez- 

zás be lesz fejezve. 

Méűóricz Pál a 60,000 írt megszavazása 

mellett nyilatkozik. 

Simonyi Ernő addig, mig teljes költség- 

vetés nem terjesztetik elő, nem járulhat a bizott- 

ság előbbi határozatának mogváltozt
atásához. 

Keorkapoly a kisajátitás tisztába hozatala 

végett is ez évről elhalasztandónak tartja e ki- 

adást. 

Somssich sem járul a megszavazáshoz 

addig, mig a bizottság előbbi véleményének 
indo- 

kai positiv adatokat tartalmazó miniszteri előter- 

jesztéssel nincsenek megdöntve. 

Horváthis szükségesnek tartja az ügy- 

nek egy miniszteri jelentés általi bővebb megvi- 

világitását. 
Péchy minister késznek nyilatkozván erre, 

a bizottság a ministeri jelentés benyujtásáig a 

kérdés eldöntését elhalasztja. 

Ezután a főrendeknek a szeszadó-tör- 

vényjavaslatra vonatkozó módositásai vétettek tár- 

gyalás alá. 
Azon módositás alkalmából, mely a szeszfo- 

kokat fél-fél fokkal feljebb emeli 

Széóll miniszter inditványozza, hogy meg- 

tartatván a szesznyeredéknek a képviselőház által 

megállapitott foka, emeltessék fel egy krral a 

szeszadó tétele. E módositás szóló nézete szerint 

teljesen megegyezik a szeszgyárosok kivánsá- 

gával. 
Kerkapoly hozzájárul e módositáshoz és 

a bizottság azt elfogadja. A főrendek többi mó- 

dositásait, melyek jobbára stylarisak, valamint a 

czukor-adóra vonatkozó módositásokat a bi- 

zottság elfogadta. 

A keleti vasut részvényének beváltására 

kitűzőtt határidő meghosszabbitásáról szóló tjavas-
 

lat víta nélkül elfogadtatván, az ülés véget ért. 

TANÚGY. 
Iskolalátogatók. 

A vallás- és közoktatásügyi m kir. minisz- 

ter, az 1876. évi 28. t.-cz. 3-ában nyert felha- 

talmazáshoz képest: Báró Kemény Elek szolga- 

birót Furksora, Baresd, Lungsora, iKabesd, Gya- 

lakuta, Branyicska, Booz, Tirnáva és Tirnavica; 
Bágya Zsigmond szolgabirót Alsóvárosviz, Ben- 

szükséges kölcsön kamatai fejében. - Horvát- 

igatatekt a mtfnápta halaszfottá. A kérvé- 

ni a szabályozást, akkor, midőn a 
Tisza-szabályo- 
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czencz, Bucsum, Felsővosviz, Gyalmár, Gredis- 

tye, Kosztesd, Ludesd, Magureny, Romosz, Ro- 

moshely és Tordos; Orhás József segéd-szolga- 

birót Alkenyér, Balomi Berény, Felkenyér, Kasz- 

tó, Kudzsir, O.-Sebesbe, Perkász, Piskinc
z, Sze- 

reka, Uj-Sebeshely és Vdej: Mihalovics Tóbiás 

szolgabirót Czebe, Meszka, Alvácza, Prevaleny, 

Csungány, Lunka, Karztó és Birtin; Kosperda 

Emil segédszolgabirót Mitze, Ribicsora, Zsunk, 

Riskulitza, Bulzesd, Grtot és "Tomnatek ; Dózsa 

Gergely körjegyzőt Dobotz óés Tomesd ; Borbáth 

Antal szolgabirót Korojd, Zail-Macesd, Pároseny
, 

Felső Borbatyen, Ulriká; Benedikty József segéd- 

szolgabirót Petrozsóny, ivázeny és Petrilla ; Ke- 

resztes Sándor segédszbiót Szelistyora, Sztojenásza, 

Gyalumare, Grujeláts és alisora; Imets Sándorkör-
 

jegyzőt Kájánál, Bésál, Szuliget és Fornádia; 

Brády Albert főldbirtoost Valiabrád, Váka és 

Czerczel; Kirinyi Laja bányafőnököt Brád és 

Ruda; Pietsch Antal öldbiriokost Alsó-Lunkoj, 

Ezután a jelenlévő három tanu k
ihallgatása l 

következett. Tisztelendő V elle
 János ur vallja, 

hogy történetesen jelen volt ak
kor Frankéknál, a 

mikor megjelent a nőegylet két küldöttje, Ko- 

vácsné és Czeczné, és felkérték UFranknét, hogy 

iratkozzék be az egyletbe. Fran
kné szabadkozott, 

hogy nem iratkozhatik be. mert férje nem enge- 

di. Erre a férjet kérték a
 nők, a mire ő kijelen- 

tette, hogy nem egyezik bele, mert vnem jó A 

nagy urakkal egy tálból cseresznyét enni." 
A bi- 

róság azon érdésére, mi által ismerte fel, hogy 

az incriminált czikk Frankra vonatkozik, azt 

mondja, hogy az előzményekből és e szavakból, 

hogy köfaragó és „Velle" réá ismert, hogy 

az Fraukra vonatkozik, mer
t ő az egyedüli, kit e 

néven kőfaragó ism
ernek, minthogy azelőt

t e 

mesterséget üzte. 
; ; 

Védő ügyvéd két kérdést kiván intézni: 

Hallotta é-tanu, mikor Kov
ácsné vállomása szerint, 

Frank ezt mondta, hogy ő pem fekteti pénzét 

Felső-Lunkoj, Podele é: Szkofa ; Lehrmann Gyu- 

la földbirtokost Boitza, Herczegány és Ormingya, 

Bárdosy György m. kír. postamestert Szelistye, 

Éori Arpiim. kir. postamesát. Kzacsunasdi: Kris- 

Bukuresd, Rovina Szeszur, Kurety; Pisó Simon 

szolgabirót Miheleny, Bleseny és Pothingány; 

Brády Poldi segédszolgabirót Bucsesd, Sztanisa és 

Dupapiatra; Herbay József segédszolgabirót Balsa, 

Máda, Erdőfalva, Kisalmás, Bozes, Bakonya, Nyir- 

mező, Váléámáre, Bulbuk és Kurpony; Várady 

Ferenczet Nagy-Almás, Nádasdia, Glod, Cseb, 

Pojána, Valeajépi, Porkura, Voja, Középalmás, 

és Teksrő; Barcsay Ábrahám szolgabirót Boz, 

Cserbel, Pojenitza-Tomi, Lelesz, Gyalár és Go- 

vasdia; Gola Béla segédszolgabirót Telek Magya- 

rosd, Nagyoklos, alsó-Nádasd, Felső-Nádasd , 

Szentkirály és Ropesd; Furka. Ferencz körjegyzőt 

Szt.. András és Szántóhalma; Jordán Domokos bir- 

tokost Bajesd és Borbatócz: Tornya Gynla birto- 

kost Szentpéterfalva és Malomviz; Puj Zsigmond 

szolgabirót, Nagy-Báár, Livadia, Ponor és Ruksur; 

Török Árpád segédszolgabirót Valea-Dilsi, Szatsab, 

Fejérviz, Baresd, Malajesd, Nuksora és Kóalja- 

Ohába: Buda Edét Alsó-Farkadin és Nagy-Csula; 

Janza János gör. katb. esperest Pancsinesd; Mara 

György szolgabirót Reketyefalva és Tunya; Ár- 

páty László segéd-szolgabirót Nyiresfalva, Poklisa, 

Demsos, Stej és Haczasel; Várady Albert szolga- 

birót Mátsor, Oláb-Brettye, Baczalár, Sztrigy- 

Sat.-György. Pokol-Valcsel ; Buda Károly segéd- 

szolgabirót Kis-Oklos, Kovrágy, Jovalcsel, Gon- 

csága és Sztrigy-Plop; Ajtai Ferencz körjegyzőt 

Kitid és Bosorod; Lázár Pál Oszkár birtokost 

Criznik Dumbravicza, Nagy-Muncsel. Lapusnyak, 

Ramlesk, Szakamás, Sztancsesd-Ohába ; Lázár La- 

jos birtokost Dob, Lesnyek és Roskány ; Szereday 

Aladár szolgabirót Batrina, Faczasel és Mihulest- 

Szelistye: végül Nándra György segédszolgabirót 

Alsó-Lapugy, Bástya, Felső-Lapugy, Tintó-Ág, 

Gerend, Holgya Koseszd, Laszó és Oháb Hunyad- 

megyébe kebelezett községek számára ileiglenes 

iskola látogatókká nevezte ki. 

Esküdtszéki tárgyalás. 

(Sch. Gy.) A tegnap lefolyt esküdtszéki tár- 

gyalásról, és annak eredményéről már a mult 

számunkban megemlékeztünk; ez alkalommal a 

részleteket közöljük t. olvasóinkkal. Az esküdt- 

szék dr. Hincz György, Babos Sándor. Somlyai 

László, K. Papp Miklós, Voith József, Hegedüs 

István, Kőváry László, K. Biasini Domokos, Ma- 

czedonfy Vincze, Hory Béla, Csiky Imre, Gyar- 

mathy Miklós, póttag Szász Béla, Tauffer János 

urakból megalakulván, a tárgyalás 10 órakor meg- 

kezdődik. 

A sajtóbiróság elnöke: Biró Pál, birák: 

Frink Endre és Veres Ákos, jegyző Becsek Lajos. 

Vádló: Frank János, volt „kőfaragó", ügy- 

véde: Lészay László. ' 

Vádlott: Pánczóél János, megyei 1-ső al- 

jegyző, volt szerkesztő, 45 éves, 4 gyermek aty- 

ja, védő ügyvéd: Déáky Albert. 

Tanuk: Vellé János, Kozma Döme, Mán 

Gábor és Róth Pál, utóbbi azonban nincs jelen. 

Jegyző felolvasta a vádiratot, mely szerint 

vádló a „Szolnok-Dobokamegye" czimüű lap január 

20.án megjelent számában „A déési jótékony nő- 

egylet rondes és tisztujitó közgyülése" czimü czikk 

végsorait magára nézve sértőnek talalja, és kéri 

az esküdtszéket, hogy annak szerzőjét, illetőleg a 

lap szerkesztőjét, ki a felelősséget merészen ma- 

gára vállalta, a büntető törvény 488 és 491 §§.- 

ai és az 1848. 18-ik törv. 12 pontja alapján 
itélje el. Felolvastatik ezután az incriminált czikk, 

melynek első része egy referada a lefolyt köz- 

gyülésről, és a mely következókép végződik : 
,Ime kedves olvasó, hű tükre a deési jó- 

tékony nőegylet eredménydus müködésének. És 

egy, ki jóllehet ért a „kófaragás"-hoz, de ő ma- 
ga elég faragatlan Parlagi „János", hogy annyi 
értelemmel sem bir, hogy ha már e nemes tő- 
rekvésü egyietet támogatni nem akarja, ne sér- 
tegesse. E dőlyfős, tökfejü oktalan szavakkal fo- 
gadta a női küldöttséget, miként az a délutá- 
ni órákban tőle, a ,„szegény" gazdag- 
tól volt csak wárbató. Világosságot neki! Légy 
„Velle," a sötétségben tévelygővel mindenkor, oh 
lsten! Oktasd az oktalant s értesd meg jól 

„Velles: Ebal gyűlt szerzék , ebül még elme- 

het. H-r." 

ilyen helyre, a magyarok pazarlók, semmirevalók, 
és 

a „Viktoriánál" is sok pénze veszett el? felis- 

merte voloa, incriminált czikkb
ől vádlót, ha jelen 

nem lett volna ? s ... mol 

vallomása "ual eldöntöttnek hbiszi. A második 

kérdéshez egy harmadikat csatol: Mit tud tanu 

vádló előéletéről ? 
A törvényszék az első kérdést elejti, a más 

kettő tételét megengedi. 

Erre tanu kijelenti, hogy a „Kőfaragóról" 

róá ismert volna, és hogy a vádlót becsületes 

köztiszteletben álló embernek tudja. 

Kozma Dőöme tisztelendő ur vallja, hogy a 

„Kófaragóról" gyanitotta Frankot, később a 

nőegyletből származott hirek megerősiték hitében. 

Frankot becsületes köztiszteletben álló em- 

bernek irmeri. 

Védő kérli, hogy mielőtt a czikketolvasta, 

figyelmeztetve volt-ó az esetről ? 
Tanu: Nem! 

Mán Gábor ügyvéd tanusitja, hogy az ese- 

tet tudta és azután olvasta a czikket. Ezután 

nagy ékesszólással elzengi, hogy vádló, ki mel- 

lesleg cliense is, roppant becsületes ember. Mi- 

kor szabad kamatláb volt, 12 perczentért adott 

pénzt és ő csinálta a gescháfteket. 

Elnök fiigyelmezteti, hogy ne térjen el a 

tárgytól; erre azután befejezi hymmusát Frankról. 

Védő Brazdil Jánosról, dézsi köfaragóról 

tesz kérdést, a ki azonban tanuk szerint Deésen 

nem lakik. 

K. Pap Miklós kérdeni kivánja, hogy 

Frank miféle nemzetiségű? 

A biróság e kérdést nem engedi meg. 

Végül Róth Pál deési polgármesternek val- 

lomása olvastatik fel, és ezzel befejeztetvén a ta- 

nukihallgatás, vádló ügyvéd emel szót, kie- 

meli vádjában, hogy ezen czikk által egy köztisz- 

teletben álló becsületes polgár lett megsértve, és 

hogy ez által legdrágább kincsén, féltékenyen őr- 

zött becsületén lett seb ejtve. ; 

A mely annál sajgóbb, minthogy vádlott 

80h a (?) nem vétkezett. 

Nemcsak vádló, de az egész közönség meg 

ütközéssel fogadta, hogy akadt valaki, a ki egy 

hirlapszerű nyomtatványban ily köztiszteletben ál- 

ló embert mert megsérteni. Áttér azután a „szer- 

kesztőkre! s kéri, hogy a szerkesztő sulyosabban 

büntettessék, mint a szerző, mert az nagyobb 

bünös, a ki valami sértőt kiad, mint 

az, a ki szerez(!) Jelen esetben pedig a szer- 

kesztő a bűnös, mert ő kiadta, és a szerző he- 

lyett is elfogadta a felelősséget, kéri tehát a t. 

esküdtszéket, hogy vádlottat a fennebbi §§-ok 

alapián 6 havi fogságra, és 300 frt pénzbirságra 

itélje. : 

A vádbeszédre védő ügyvéd Déáky lAlbert 

tartotta meg védbeszédjét, a melyet itt kivonat- 

ban adunk: 

Védő, mindenek előtt azon körülményre 

bivja fel az esküdtszék figyelmét, hogy védencze 

nem irta az incriminált czikket, hanem 
mint lap- 

szerkesztő lett vádolva. Fontos ezen körülmény, 

mert ha csakugyan sértést is tartalmazna incri- 

minált czikk, a mit védő tagad, védencze nem a 

hivatolt §8-ok, hanem a sajtótőrv. VIII. fej. 39. 

§-a szerint lenne büntetendő. 

Védő azonban meg van győződve, hogy 

ezen §8-ok egyikére jJsem lesz szükség, mert az 

incriminált czikk végén foglalt megróvás, ha 

alappal birt is, igy névtelenül, senkit nem is 

sérthetettt. A mennyiben pedig abban a nőegylet 

mégis van a felvilágosodás eme korszakában egy- 

közérdekü üdvös működésének rosz indulatu meg- 

sértése lett megróva, az általánosságban lévén 

emlitve, egyént nem sérthetett, és azért ily czé- 

lu közleményt a lapszerkesztő nyugodt lélekkel 

adhatott ki. 
Itt tehát a szerkesztő czélja nem volt sem- 

miesetre sem valamely egyén sértegetése, annál 

kevésbbé Frank Jánosé, minthogy nem is tudta, 

hogy abban egy megtörtént eset lett megróva. 

Később megtudta, hogy Frank János ma- 

gára találónak vette, és azért sértve érzi magát. 

De nem hitte el, hegy Frank ugy viselte magát 

a nőegyleti tagokkal szemben, és ma sem hiszi, 

habár Velle tanu ur bizonyitja, mert ő sokkal 

többre becsüli Frankot, semhogy róla ilyest fel- 

tegyen. És minthogy ő a czikk kiadásakor az 

affaire-ról mitsem tudott, azt minden sértési szán- 

dék nélkül adta ki. Különben ha bonczkés alá 

veszi az ember az incriminált czikk szavait, ab- 

ból sértőt kimagyarázni nem lehet. Mert az elő- 

szór is nem egy emberről szól, hanem ,egy-egy" 

a mi alatt többeket is lehet érteni. Továbbá nem 

hanem kőfaragás-ról van 

szó, ugyanis azt irja: „érthet valaki a kőfara- 

gáshoz, és ő maga még is faragatlan ember le- 

het". Ez költői szójáték, s nem alkalmazható sen- 

kire. A közleményben csak „Parlagi Jánosról" 

van szó, a mi pedig nem annyi, mint Frank Já-
 

nos, és ha őt ugy nem hivják, és Parlagi nem 

praedicatuma, ugy miért vonatkoztatja magára ? 

E szóban „dölyfőst sem talál védő sértőt, 

mert a ki dölyfős, pl. egy horczeg, azért lehet 

becsületes ember, habár „tökfejü, oktalan szava- 

kat" is beszél. : 

A mi a végsort illeti „oktasd az oktalaut, 

s értesd meg ,„velle", hogy ebül gyült szerzék, 

ebül még elmehet! " 

Ennek egyik részére védő szerint, a közok- 

tatásra nézve hasznos óhajtás, a másik része a 

nép száján élő közmondás, mely szerint a köny- 

nyen szerzett vagyon, könnyen el
megyen. 

Ez nem becsületsértés. Miután pedig itt 

nincs személy megemlitve, bámul miért veszi 

Frank ezt magára, és miért vádolja önmagát ? 

Vádlót valamely ellenséges indulat vezet- 

hette, midón önmagát vádolja, csakhogy vádlot- 

tat ellteljen. rouig vádlott mma is aunyiia tiszte- 

li vádlót, bogy el nem hiszi, hogy ő a nőegylet- 

tel igy bánt volna és hogy czélzás lenne reá. 
Ezután védő a tanuvallomásokat reducálta 

a magok értékére, és végül védenczét az esküd- 
tek birálata alá bocsátja, ártatlansága biztos hi- 
tében. 

Vádló ügyvéd rövid replicája után az es- 

küdtszék visszavonult, és a már ismert verdictet 

hozta, hogy t, i. Pánczél János vádlott 7 szóval 

5 ellenében felmentetik. 
Vádló Frank János 166 frt költségben ma- 

rasztaltatott el. 

„kőfaragó"-ról, 

Kilenczvenhatodik közlemény a kolozsvári 
árvaház javára történt adakozásokról. 

Alapitó 100 írttal: 
Dr. Goth Manóné, összesen 100 frt. 

Részvényesek 2 írt évi dijjal; 

Reményik Lajosné 1 részvény, dr. Fischer 

Lajos 1 részvény, Fischer Antalné 2 részvény, 

összesen 4 részvény. évi összeg 8 frt. 

Ajándékok. 
A helybeli „Kisegitős-pénztáregylet 50 frt, 

Dautlich Józsei 1 frt, összesen 51 frt. 
Pap Elekné ajándókozott 1 sonkát és 40 

tojást. 
Husvétra ajándékoztak. 

Br. Kemény Istvánné 42 pereczet, Pataki 

lstvánné 1 kosár pattogatott kukuriczát, Sebess 
Ferenczné 11 nagy kalácsot, Tamási Bogdánné 
40 finom kiflit, Végh Bertalanné 2 frtot és 30 

tojást, özv. Szilágyi Miklósné 20 tojást. 
Fogadják a nemes szivüű adakozók az ár- 

vák nevében hálás köszönetünket. ) ei 

Kolozsvártt, 1878. május. hó 10-dikén. 
Br. Bornemisza Ignáczné, 

elnök. eri 

Szász Domokosné, ; 
titkár. : 

NAPI HIREK 
Kolozsvár, 1878. május 9. 

László József. 

- László Jóxsef, a magyar szinművé- 

szet fónykorának egyik még közöttünk maradott su- 

gara, ma éjjel örőkre kilobbant. A megboldogult, 

ki, mint a pesti nemzeti szinház nyugalmazott 

tagja, évek óta városunkban pihente ki hosszas 

fáradalmait, itt körünkben is folyton és élénk fi- 

gyelemmel, hévvel csüngött a szinügyön s most 

öt éve szinházunk hármas igazgatóságának is 

tagja vala. Az utóbbi években már mind job- 

ban összeroskadt az egykor oly eleven salon-komí- 

kus alakja s már csak a természet kebelén ta- 

lált nehéz betegségében enyhületet, halni is nagy 

gonddal ápolt rózsás-kertjébe vitette ki magát. A 

veszteség, bár uagy és fájdalmas, nem megdőb- 

bentő, mert hiszen az elhunyt kitűnő művészt már 

ugyis két évtizedénél több, hogy elveszitette a bu- 

dapesti nemzeti szinház, melynek egykoron ő egyik 

legnagyobb büszkesége volt; és nem váratlan a 

csapás, mert mindnyájan tudtuk, hogy a 70 éves 

agg férfi már hosszabb idó óta gyöngélkedett s 

hogy közel a pillanat, mely föllebbenti előtte azt 

az ismeretlen világot rejtő függönyt, hogy aztán 

örökre legördüljön utána és soba többé ne lás- 

suk őt! Életrajzából im a következőket közől- 

jük: László 1808-ban Biharmegyében Vásárhelf 

falucskában született. Tanulmányait Kolozsvártt vé- 

geztes itt nevelő is volttobb magasrangu családnál. 

1827-ben ót is magával ragadta a vágy, hogy 

nemzeti ujjászületésünk nagy munkájában a szin- 

müűvészet csarnokaiban (részt vegyen. Szinész lőn. 

Mily akaraterő, a hivatottságnak mily "lángoló 
érzete kellett ahoz, hogy az akkori időben, szinő 

szetünk bölcsókorában a szinpadra lépjen! És az 

előitéletek mily harczát kellett megvívnial - 

Alig volt egy évig a szinpadon s „jóakarói" azt 
tanácsolták, hogy válaszszon ,tisztességesebb" pá- 
lyát. Engedett az unszolásnak s a kir. tábláhoi 

ment. De 1829-ben már ismét viszszatért 0d4, 

hová rendeltetése parancsolta s többó mem is vált 

meg a szinpadtól. Ugyanez évben tagja volt a k' 

lozsvári társaságnak, mely a későbbi pesti szinhás 
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boen az akkor megnyiit pesti szinház tagja lőn s 

azis maradt 1859-ig, mikor nyugalomba és hoz- 

zánk Kolozsvárra vonult. A fővárosi közönségnek 

eleitől fogva legelső kedvencze s a salon-komikai 

szerepekben utólérhetetlen művész volt, kit még 

oly genialis utódja : Szerdahelyi Kálmán is csak 

egy két szerepében ért utol. László abból a gár- 

dából való, mely szinészetünknek első fényké- 

rában szolgálta a nemzeti cultusügy egyik legjelen- 

tékenyebb tényezőjét.Még kevesenvan ak életben azok 

közül, kiknek ő a szinpadon kor- és pályatársa volt: 

Szentpéteri Fáncsy, Megyeri, Celestin, Szerda- 

helyi, Egressy, Tóth József s még annyi más je- 

les közülök már rég elköltözött oda, a szebb ha- 

zába, a hová most László is követi őket. A nem- 

zeti őrszellem és elismerés őrök emléke virasz- 

szon sirja fölött! - Temetésén szinházunk sze- 

mélyzete testületileg fog részt venni s valószinü- 

leg a fővárosi és vidéki szinházak is képviseltet- 

ni fogják magukat. 

- A ,Csikós" került tegnap előadásra 

a szinházban, mint második népszinmű az új tár- 

sulattól. A czimszerepet Gabányi játszta, tőbb 

igyekezettel, mint hatással. A „Fősvény-ben ap- 

rólékossággal vádoltuk Gabányit; a „Csikás'-ban 

ellenkezőleg szintelenséget kell szemére hánynunk. 

Halvány, elmosódott alakot állitott elénk a vén 

csikósgazdában, ki öreg ember ugyan s van ben- 

ne egy kis parasztos tempózás is; de azért nem 

olyan csigavérű, mint ahogy Gabányi ábrázolta. 

Mikor a bojtárjára a csárdában rákiált s mikor 

az nem engedelmeskedik neki: „tekintélyével" 

akar ráhatni s el kezd ,más" hangon beszélni, 

ezt erőteljesebben kellett volna visszaadni, minta 

hogy Gabányi tette; mert igy bizony csak egy 

zsörtölődő, erőtlen vén embert, de nem egy idő- 

és viharedzett vén csikóst láttunk; pedig Márton 

gazda az. Első jelenete is elmosódott vonásokkal 

volt festve, ugy hogy egészen elveszett az az ere- 

deti zamatosság, a mi a csikóst egyikévé teszi a 

legjobb népszinmű alakoknak. Egyszóval, eltekint- 

ve attól, hogy az egész alak nagyobb részt után- 

zás volt Réthi után, - a mi különben magában 

még nem volna nagy bün, - Gabányi e szerep- 

ben olyan kisérletet mutatott be, mely tanulmány- 

mnak megjárja ugyan, de hatásra és sikerre nem 

számithat, aminthogy tegnap is csak egy jelenete 

keltett egy kis tapsot. Egyébiránt meglehet, idő- 
vel ha több tanulmányt fordit e szerepre s egy 

kissó önállóbb felfogásra törekszik, talán tőbb si- 

kert fog felmutathatni, ámbár Gabányi egyénirége 

aligha lesz valaha teljesen alkalmas ilyes szere- 

pekre. A csikósbojtárt Váradi énekelte. Azt mond- 

tuk: énekelte, mert játóknak bizony még árnyé- 

kát sem láttuk. Mintha meg volna kötve keze, 

lába s teste, olyan feszesen mozog Váradi, midőn 

pedig beszél, olyan monoton egykedvüséggel teszi, 

mintha az élet egészen kihalt volna belőle; nem 

tud fölmelegedni, nem tud kitörni, nem tud ol- 

vadozni, nem tud hetykélkedni. Ezek kifeje- 

zésére ő mind csak egy hangot ismer; szó- 

val nem tud szinezni, nem tud jellemezni. Pe- 

dig énekhangja igen szép, olyan szép, hogy az 

egymaga megbecsülhetetlen dus adomány, amely- 

lyel, ha csak egy kis élet volna Váradiban, való- 

ságos hóditásokat vihetne végbe. De még szép 

hangját, sem tudja teljesen érvényesiteni, elénekli 

ugyan a dalokat jól, ahogyile vannak kótázva: de 

nincs bennök melegség, érzés és az az eredeti za- 

mat, az a valami, amit nem lehet a haogjegyek- 

ből megtanulni, hanem önmagából kell az énekes- 

nek meritni, de amit nem szabad olyan népéne- 

kesi fogásokkal, kurjongatásokkal pótolni, amilye- 

neket Váradi egy pár helytt tegnap dalaiba szőtt. 

Uehet, hogy a falusi legény dal közben el-elkur- 

jantja magát; de nem szabad mindent a szinpadra 
vinni, a mi a mindennapi életben megvan, de 

nem szép, nem igaz, nem a dolgok természetes 
folyamából következik, A magyar dal nemes egy- 

szerüségében, minden volkssángeri czikornyák nélkül 

szép. Különben Váradinak több dalát élénken meg- 

tapsolták s vagy kettőt meg is ujráztattak, a hang 
szépségeért. A többiek közül fölemlitjük még Szent- 
györgyit (Szárnyai, táhlabiró)) Krasznainét (Kar- 
vasiné, özvegy), Némethinét (Labdacsné) és Abo- 
nyinét (Rózsi), ki ezuttal még kevesebb hatással 

énekelt és játszott, mint vasárnap. 

. Nyilatkozat. A „Kelet" 105-ik számá- 
Bban a „napi hirek" között az enyedi postahiva- 

talt gyanusitani akaró közlemény jelent mag, mi- 
dőn gunyosan „ügyes posta" czimmel illeti, mint 
é mely azt is tudja, hogy miféle ügy- 
e fo glal tatna ka hiv atalos 

járásetent z " Mintán e közlemény hivatales el- 

tartom né agszik megtámadni, kötelességemnek 
véleményte ben zosás adni s aztán a köz- 

tet. Az ev. ref. logy ez ügyben mondjon itéla 

1877 dezember ekzkerület igazgató tanágsa 

vatalos levelet adott l 1ögo sá alatt gyii 
Bethlen főtanoda a eletssári postára a 

must tsfő, eril t nznszitezve, ni 
tekésőbb A elan is. 2-ikén, tehát öt hónappal 

; vári postahivatal 328 sz. alatt fel- 

he let / ; A főtanodai gondnokságnak 

lanakt ztes n egyenesen a nagyeayedi 

ga agon nokát Bogdán Lajos urat kér- 

1eg, ba kapta-é az emlitett számu leve- 
let? Bevállotta, hogy e levelet kezéhez vette, de 
egyszersmint azt is állitotta, hogy a kérdéses le- 
vélben nem a keresett ügydarabb foglaltatott. 
Ezt ártam én meg a kolozsvári postahivatainak. 

Ennyit teljesen elégnek tartok az ellenem támasz- 

tott gyanusitás megczáfolására. Az enyedi pos ta- 

hivatal ellen ez ügyben józan észszel vádat seuki 

sem emelhet. Itt kettő lehetséges csupán, vagy a 

mits. igazgató-tanács felejtette fiókjában a kér- 

déses ügydarabot, vagy Bogdán Lajos gazda gond- 

nok ur nem vette észre, hogy a kérdéses ügyda- 

rab az emlitett levélben van, e két lehetség közül 

pedig a valót megtalálni nem az enyedi postahi 

vatal feladata. Nagy-Enyed, 1878, május hó 9-én. 

Nagler Frigyes, m. kir. postamestei. 

- Esős, borongós idő köszöntött be 

pár nap óta, váltakozva széllel és napfénynyel; a 

malt éjjel egy kissó hüvös szól kerekedett, mely 

a levegő temperamentumát meglehetősen leszálli- 

totta. Ha igy csökken a hőség, még félelmetessé 

válhat gazdáinkra; most két éve szintén a leg- 

szebb idővel kezdődött május, de a hó közepe fe- 

lé egyszerre meghült az idő s a szomoru enalékü 

fagy egy éjjel mindent tönkre tett. Lapunk ren- 

des levelezőit kérjük, hogy a közönség érdekében 

tudósitcanak bennünket e kritikus napok alatt az 

időjárásról s nagyobb változás egetén, mitől az ég 

óvja gazdáinkat, távirati tudósitásokat küldjenek. 

melyaknek költségét készségesen megtéritjük. 

- aA joghallgatók majálisa e hó 21-ón 

fog a lövölde helyiségében megtartatni, melyre a 

meghivók holnap küldetnek szét. Az estélyen két 

zenekar, a katonai és Salamon népzenészé fog ját- 

szani A bizottság minden lehetőt el fog követni, 

hogy ez évben a régi diszes és fényes majálisok- 

hoz mindenben hasonló tánczestély rendeztessék. 

A rendező bizottság. 

- A kolozsvári ev. ref. főtanoda ifju- 

sága f. hó 18-án tartja meg májusi ünnepélyét a 

„kolozsmonostori" erdőben. 

- Nyilvános köszönet. Az erd. nem- 

zeti muzeum igazgatósága a szászvárosi ref. Kun- 

tanoda számára 60 drb. ásványt volt szives aján- 

dékozni, melyszivességért mély köszönetét nyilvánitja 

a Kun-tanoda előljárósága. 

- Páll Sándor erd. tanker. főigazgató 

A mint szamosujvári levelezőnk értesit - teg- 

napelőtt Szamosujvártt idózött, s megvizsgálta az 

ottani r. kath. al-gymnasiumot, és gőr. kath. ta- 

nitóképezdét. 

- A hunyadmegyei tanitó testület a 

jövő hó 11 és 12-én tartja meg nagy gyülését 

Déván. A már szétküldött tárgysorozatnak igen 

érdekes részei vannak; ugyanakkor lesz László 

Zsigmond dévai tanitóképezdei tanár negyedszá- 

zados tanitói jubileuma. Olvasóink között is bizo- 

nyára sokan vannak, kik előtt e név ismeretes 

széles Hunyadmegyében, azonban aligha van olyan, 

ki nem ismerné a köztiszteletben álló „Zsiga 

bácsit". Mint tanár, ernyedetlen és teljes oda- 

adással él hivatásának, és fontos feladatát nem 

csak a tanoda falain belől, hanem azokon kivül is 

gyakorolja. Legutóbb is érdekes dolgozattal gya- 

rapitotta az irodalmat ,a leány nevelésről" czimű 

munkájával. Pedagogiai tevékenységén kivül sok 

oldaluságát más irányban is bemutatta; most 

randezi sajtó alá a „czélszerű trágyázás és trágya 

kezelésrőle irt, szakértők által dicsért munkáját, 

fáradhatatlan segédszerkesztője a „Hunyad" ezimű 

Déván megjelenő élénk vidéki, vegyes tartalmu 

lapnak. Régebben szépirodalommal is foglalkozott, 

az Arany János által szerkesztett „Koszoru"- 

ban érdekes e magvas genrekép jelent meg tollá- 

ból, ,„a székely ifju Pesten" czim alatt. Tevékeny 

részt vett az 1848-49-ki szabadságharczban, 

sulyosan sebesülve fogságba esett, majd bujdosó 

lett, de az élet viszontagságai még sem törték 

meg, örök fiatal kedélyével ma is fölvillanyozza a 

hunyadmegyei társas kéröket, és mint pedagogai, 

mint sokoldalulag képzett tanár, mint szerkesztő, 

mint önzetlen emberbarát, méltán megilleti a köz- 

beceülés és köztiszteletet. 

A roncsoló toroklob elszomoritó 

pusztitásairól adott a háromszék-megyei főorvos 

kimutatást a megyei közig. bizottság gyűlésében. 

Az ezen járvány által meglátogatott számos köz- 

ségek közül legborzasztóbb példát Nagy-Baczon 

községe mutatja fel; ott ugyan is a legközelebbi 

7 év alatt született 4938 gyermek közül a diphte- 

ritis áldozata lett 491 gyermek. - Ideje volna 

már valóban, hogy a községek ezen öldöklő be- 

tegség ellen kiadott óvszabályokat valahára pon- 

tosan megtartsák. 

-sSoldosnéról, a főváros kedvenczéről 
azt írja a „Közvélemény", hogy mielőtt külföldre 

utaznék, beváltja a pozsonyiaknak és a kolozsvári- 

aknak tett igéretét, s fellép szinpadukon. 

- Tűz. Balomir községben (szászvárosi 

járás) május 6-án d. u. fél 5 órakor tűz ütött ki 

s 15 lakházat hamvasztott el az ősszes mellék- 

épületekkel. Biztositva egy sem volt. A tüz oka 
ismeretlen. 

.- Nagy tűzvész düböngött Kézdi-Vá- 

sárhelytt, hol 7 csür égett le melléképületeivel 

együtt. Hogy a tüz tovább nem terjedett, a tüz- 

oltók erélyes munkásságának lehet csupán kő- 

szönni. 

- Emberölés. Hosszufaluból a követke- 

zőket irják a „Nemeré"-nek: Sárai Samu és Be- 

nedek Náni István szomszédok voltak s egymás- 

sal nem a legbékésebb lábon állottak, az örökös 

patvarkodás, folytonos torzsalkodás és gyülőltség 

megnehezitette a szomszédságot. - E hó 6-ikán 

Benedek István uj keritést huzott kertjéhez s kis- 

só tovább azzal, mint kellett volna és Sárai Sa- 

mu keményen kikelt ellene. A heves szóváltások 

68 dűhös szítkozódások után Sátai dühében fel- 

141 

kapott egy karót s azzal ugy sujtotta főbe Bene- 

deket. hogy fejcsontja azonnal beszakadt s a sze- 

rencsétlen pár óra mulva meghalt. Sárai azon- 

nal elfogatott s átadatott a büntető igazság ke- 

zébe. 

- Patay István temetése. Patay 

István temetése szerdán délután 3 órakor ment 

végbe. Debreczeun város e gyászszertartásnál nagy- 

szerübbet még nem látott. Az óriási részvét és 

kegyelet általánossága minden képzeletet felül- 

mult. Huszonötezar főnyi nép hullámzott a 

Czeglédpiacz-utczán, hol a halottas ház fekszik, 

melynek egyik emeleti szobájában feküdt Patay 

kiteritve érczkoporsóban, ravatalon, fejénél me- 

nyezettel, a fő körül élő babér és ceziprusfa hal- 

mazzal, a lábainát koszorukkal. A temetésen a 

tüggetlenségi kör tagjai és az 1848 - 1849-diki 

honvédek zászlókkal gyültek össze, a koporsót 

ezek emelték fel és vitték a nagy református 

templom előcsarnokába, hol Révész I mregyő- 

nyörü beszédet tartott az elhunyt felett. Inneu 

a koporsót ismét a honvédek emelték fel és fel- 

váltva az elhunytnak más tisztelőivel egész a te- 

metőig karjaikon vitték. A koporsót a főiskolai 

énekkar, nagy zenekar, minden rendű és rangu 

osztály kikisérte a czegléd-utczai temetőbe. A ko- 

porsón számos koszoru feküdt, ezek között a füg- 

getlenségi köré, a régi honvédeké, több testületé 

és igen sok magánosé. Mire a menet a temetőbe 

ért, az óriási nép még egyre szaporodott s a sir- 

nál Orb án Balázs 25-30.000 ember előtt fej- 

tegette rendkivüli hatással, hogy a gyászoló Deb- 

reczen nem vesztette el Patayt és visszanyeri őt, 

ha az ó elvének szellemében gondolkozik és érez. 

Orbán az országos függetlenségi párt nevében szin- 

tén koszorut tett a koporsóra. 

- Keleti marhavész. Sellenberk köz- 

ségében a marhavész még folyton uralkodik, s a 

szükséges intézkedések megtétele végett dr. Eisen- 

mayer vesztegintézeti igazgató, a miniszterium in- 

tézkedése folytán, a helyszinén müködik. N.-Sze- 

benben tegnapelőtt az a hir terjedt el, hogy az 

ujegyházi járásban Glimboka községében is 

kiütött volna a marhavész. Ennek következté- 

ben az alispán rendelkezett, hogy egy bizott- 

ság szálljon ki a helyszinére, e hir alaposságáról 

szerzendő meggyőződés végett.. , 

- Bonnáz Sándor csanádmegyei püspök 

a Temesvártt működő aradi magyar szintársulat- 

nak 100 forintot adományozott - a magyar nyelv 

és szinirodalom pártolása fejében. 

- A Rákóczy-induló Párisban. A 

Figaro utóbbi számának főczikkében Wolff Al- 

bert, a legszellemesebb franczia tárczairó a „Rá- 

kóczy-indulós-ról szól. Két hasábon át irja le, hogy 

a Rákóczy-induló Párisban milyen népszerü, hogy
 

mikép keletkezett és minő lelkesitő hatást gyako- 

rolt a magyarokra; elmondja a forradalom leve- 

retését, Batthyányi gróf végnapjait, és leirván a 

reactio korát, czikkét igy végzi: „Az európai kö- 

zönséget és az elszéledt magyar zenészeket egy- 

máshoz kapcsolta a szabadság vágya. A magyar 

zenészek hangversenyei politikai események let- 

tek. A közönség, midőn a Rákóczy-indulót meg- 

tapsolta, ezzel egyuttal a diadalmaskodó milita- 

rismus kihágásai ellen tiltakozott. Mily távol 

vagyunk már ez eseményektől és mégis mily kő
- 

zel hozzájuk! A magyar zenészeket külföldön 

leirhatatlan lelkesedéssel fogadták. A Rákóczy-in- 

duló, melyet hazájából kiüztek, diadalmas körutat 

tett; a kétségbeesett harczok, melyeket a magyar 

hadseregek annyi ideig folytattak, fájdalmas je- 

lentőséget adtak e csatadalnak. Az emberek e 

számüzöttek láttára elérzékenyültek és falrengető 

tapsokba törtek ki. Egy este - ifjukorom egyik 

legmeghatóbb emlékét akarom elbeszélni - egy 

ily magyar hangversenyben voltam. A volt Kossuth- 

ezred zenekara játszott. A terem zsufolásig telt 

meg. Az emberek áltak a székeken, tolongtak a 

folyosókona. A zenészek épen a Kossuth-indu- 

lott játszották, mely épen olyan pendantja a 

Rákoczynak, mint a girondeiak dala a Marseill
ai- 

seben. Egyszerre zokogás hallatszik a nemzeti 

dallamok közepette. Egy páholyban egy feketébe 

öltözött nő, leküzdhetlen őrzelmeitől elkapatva, 

keservesen sirva fakadt. Egy percz alatt talpon 

volt az egész közönség, minden szem a páholy felé 

fordult. Ki lehet ez a nő? Valaki ráismert és 

neve csakhamar szájról-szájra járt. Most megértet- 

ték fájdalmát. A számüzött magyarok láttára 

eszébe jutottak boldogabb napjai, a haza és a 

haldokló honfinak fájdalma. Batthány grófné volt. 

Azon magyar miniszter özvegye, kit a győzők fő- 

belővettek. A mi ezután történt, azt lehetetlen 

leirni. Mint egy villanyos ütés tolytán az egész kö- 

zönséget mély megindulás járta át. A részvét ál- 

talános érzete ébredt fel valamennyiben. Freneti- 

kus taps hangzik fel; a nők kendőiket lobogtat- 

ják a páholy felé. A megindulás általános. Min- 

den szemből köny pereg és az egész közönség 

hangosan felkiált: - A Rákóczyt! A Bákóczyt! 

A zenészek, kiket ugyan ezen nemes érzelmek 

togtak el, már megragadták hangszereiket; kato- 

násan üdvözlik a szerencsétlen honleányt, ki fél- 

revonult páholyában. És megzendül a hazafias dal. 

Felvillanyoztatva közönség által, elragadtatva a 

haza gondolatától, lázas hévvel adják elő az im- 

dulót; haragtól reszkető kézzel szoritják a nyi- 

rettyüt, hogy a húrok szinte feljajduluak. Az in- 

duló az általános felháborodást juttatja kifejezésre, 

mit a győző kérlelhetlen kegyetlensége felköltött. 

Soha igy nem voltam meghatva. Én ép ugy, mint 

az egész közönség Batthyány grófnéban, nem a 
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nőt láttuk, kit legszentebb érzelmeiben megbántot- 
tak, hanem a levert, letaposott haza megtestesü- 

lését, a megsértett emberiség jelképét. Mikor el- 

játszották az indulót, még freneticusabb taps tőrt 

ki, a közönség ismét a páholy felé fordult, hogy 

üdvözölje a vértanu özvegyét. A grófné kitünő 
tapiutattal távozott a tüntetés elől, de lelke mé- 

lyében magával vitte a vigaszt fájdalmáért és a 
reményt a haza jövője iránt." 

- Torpedók. A Fiumében levő torpedo- 

gyár, mely Witheag angol és veje gr. Hoyos tu- 

lajdona nagy kárt szenved a torpedók kivitelének 

tilalma által; 384 volt megrendelve külföldre, mi- 

dőn a tilalom kiadatott. A torpedók közül 94-et 

Németország, 100-at Francziaország, 50-et Orosz- 

ország, 100-at Auglia és 40-et Portugallia szá- 

mára rendeltek meg. Egy pár millióra rugna a 
kár, ha a torpedo kiviteli tilalom vissza nem vo- 
natnék. A gyártulajdonosok minden utat és mó- 

dot felhasználtak, hogy a pár száz munkást fog- 

lalkoztató gyárat e kártól megmentsék. 

-Báró Heine, a hasopnevű költő fivére 

és a „Fremdenblatt" főszerkesztője, a Ferencz Jó- 

zsef-rend középkereszjét kapta. Mennyiben illeti 

e kitüntetés a magánambert, és mennyiben a lap- 

tulajdonost, nehéz volna eldönteni. Kétséget nem 

szenved - irja a ,P. I. - hogy báró Heine 

nagy szolgálatokat tett a külügyi hivatalnak s azt 

támogatta, a mi annál figyelemre méltóbb, mivel 

mindig önzetlenül tette. Különben pem az első 

eset, bogy Heine a császári kegyben részesül; 1867 

a vaskorona harmadosztályu rendjelét kapta, 1870, 

pedig a Potocki-Taffe miniszterium alatt báróságra 

emeltetett. 

- Egy boszniai fölkelő vezért, ki 

Győrött belebbezve volt s megszökött, köröztet a 

belügyminiszter a hatáságok utján. A fölkelő ve- 

zér neve: Amelica Frido, körülbelül 40 éves, ma- 

gas barna férfi. : 

- Midőn nálunk a hatóságok óvó rend- 

szabályokat hoznak a keletkező járványok ellen, 

érdekes tudni a járvány kiindulási pontján uralgó 

egészségügyi állást. Egy hivatalos jelentés ezeket 

mondja: Oláhországban az egészségügyi viszonyok 

átalán véve kedvezők. A hagymáz-járvány majd- 

nem mindenütt apadóban van. Zimniczában, Tir- 

novában, Grabovában, Bogotban, Plevnában a hasi 

hagymáz járványos, különösen az orosz kórházak- 

ban; a halandóságot csekélynek mondják. A Szer- 

biából érkező jelentések kedvezően szólnak. Sokkal 

rosszabbak az egészségügyi viszonyok túl a Balká- 

non. Thracziában, Konstantinápolyon kivül 14,000 

hagymázban beteg katona van, ezek közül Driná- 

polyban 4000, a hol a hatagos hagymáz a polgá- 

rok s katonák közül sok áldozatot ragad s folyton 

növekedőben. A kórházak hijával vannak a kellő 

szereknek s berendezésnek. Ember ember hátán 

gyékényen fekszik abban az öltözékben, melyben 

harczolt. Éhség és tisztátalanság uralkodik minden- 

felé. Husban nagy a hiány. Szófiában is nagy a 

halandóság. A hagymáz s himlő a katonai kórhá- 

zakból kiterjedt a városra s környékre. Konstan- 

tinápoly egészségügyi viszonyai, az ide egybesereg- 

lett 100,000-et kitevő s minden fentartási eszköz 

hijával levő menekülők által komolyan veszélyez 

tetvék. A nemzetkőözi segélybizottság eszközei, mely 

e szerencsétlenek közül 26,950-et segélyzett, va- 

lamint az államéi fogyatókán vannak, ugy, hogy 

a naponkinti segélyzés rendesen nem eszközölhető. 

Sztambul mecsetjei, melyek a menekülőknek haj- 

lékul szolgálnak, járványos góczpontokká lettek. A 

hatóság azon van, hogy az éhség s nyomor által 

kétségbejtett tömeget apró csapatokba osztva az 

ázsiai vidékekre szállitja, hogy a fenyegető katasztró- 

fának elejét vegye. 

- A Code civil megváltoztatása végett 

a franczia senatus őt kiváló és különböző politi- 

kai irányu tagja névszerint: Bérenger, deBelcas- 

tel, Foucher, de Careil és Schoelcher figyelemre 

méltó inditványt nyujtottak be. Ez inditvány nem 

kevesebbet kiván, mint hogy töröltessék el a Code 

civil azon hireg czikke, mely tiltja a törvénytelen 

gyermekekre nézve az apaság kifűrkészését. Érde- 

kes inditványt osztottak szét a franczia képvise- 

lőházban is nam oly rég. Ezt Laroche-Joubert ur 

adta be, czélozva miként lehetne a születések sza- 

porodását előidézni. Ez persze még az angol par- 

liament mindenhatóságát is fölülmulná, melyről 

azt mondták, hogy mindent tehet, csak férfiból 

nem tud asszonyt csinálni. 

- Szt.-pétervári csendélet. Az orosz 

fővárosból, a Pol. Corr. ottaui levelezője két ujabb 

esetet jelent, melyek nagyon jelemzik a hangula- 

tot. A kazáni székesegyhárban husvét éjjelén 

valaki követ dobot a püspökre, épen mikor ez a 

hiveket megáldoztatta. Mások templomban szi- 

varra gyujtottak, és igy nyilvánitották megvetésü- 

ket az egyházi szertartás iránt. Ugyane napon 

iratokat terjesztettek, melyeken Szaszulics Vera 

felmentetése korszakalkató eseménynek mondatik 

és proclamátió intéztetik a néphez, hogy követel- 

jen alkotmányt és közjóléti bizottság kiküldeté- 

sét. Ez iratokat számos előkellő személynek házá- 

hoz küldtek. A kormány azonban az hiszi, hogy 

e tüntetéseknek nem lesz viszbangjuk az or- 

szágban. 

.- Miklós nagyherozeg elutazásakor 

San-Stefanóból különös incidens történt. A görög 

és az örmény papság külön csoportban várták a 

két csoport élén az evangeliumot és a keresztet 

hordozták. A nagyberczeg mindenek el
őtt az ör- 

móények elé ment, köszönetet mondott figyelmü
- 

kért, kezet nyujtott a papnak és áhitatosan meg- 
csókolta az evangeliumot és a keresztet. Azután 
a görög papsághoz fordult, futtában csókot le- 

helt a keresztre és távozott, a nélkül, hogy az 
archimandritát csak egy szóra is méltatta volna. 
- Mult héten vasárnap fogadta Nartos örmény 
patriarchát, ki a husvét ünnep-alkalmából arany- 
keresztet nyujtott át neki. A nagyherczeg kije- 
lentette, hogy e kereszt lesz neki a legdrágább 

emlék a hadjáratból és biztositotta a patriatchát, 
hogy sohasem fog az örményekről megfeledkezni. 
Tudatta egyuttal vele, hogy Vau tartományba 

orosz ezredeket küldtek, kik megvédik majd 

az örményoket a kurdok ellen. - A nagyhet- 

czeg kivánatára ifj. Skobeletf tbnok is meglá- 
togatta a patriarchát és ezt mondá neki: Szeret- 
tük volna önöket teljasen felszabaditani a járom 

alól, melyben nyögnek, de önök tudják, hogy Eu- 
rópa féltékenysége meggátolta ezt! 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet 7-ik szám. 

Kolozsvártt, szombat, május 11-én 1878. 

AZ UJ CZÉG. 
Szinmű, 5 felvonásban. Irta: Sardou Victor, for- 

ditotta: Náday Ferencz. Rendező: Benedek J. 

SZEMÉLYEK: 
René -- - - - - Abonyi. 

Genevoi - - - - Szentgyörgyi. 
De Marsille - - - - Szacsvay. 

Pontaamóé - - - - Ronaszéki. 

L' Aubépin - - - - Cabányi. 

Gudin- Némethy. 

Bonneftty - - - - Makó. 

Andróé - - - - Balázsi. 

Gasparia- - - - - Krasznai. 

Malandrin - - - - Lovász. 

Legnépy - - - - Váradi Albort. 

Gromm - - - - Fehérvári F. 

Klára - - - - Hunyadi Margit. 

Thóodosia - -- - - Békési I. 

Bastienne - Krasznainé. 

Adelinan-- - - Borand H. 

Gabrielle - - - - Cerő L. 

Legnépyné - - - - Beoér Hermin. 

Történik: Párisban. 
Keozdete 7 és fél órakor. 

A „KELET magán táviratai. 
Feladatott Rudapesten május 10. 10 ó. 45 p. d. e. 

mErkezett Kolozsvárra május 10. 11 ó. 15 p. d. e. 

A portával sikerrel folyik az al 
kudozás a boszniai menekültek haza 
szállitása tárgyában. 

Azoroszokkiüriték Philippopolt, 
Tatar Bazardsikot, és a felkeléssel 
határos más helyeket, hogy csak a 
török biztosok müködjenek. 
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A porta Sanstefanotól Drinápo: 
lyig követeli az oroszok visszavonu- 
lását, de ezek csak Csataldjáig vagy 
Csorluig akarnak visszavonulni. 

A porta elhatározta a menekül- 
tek biztonságáról gondoskodni. * 

Sturdza ide Budapestre érkezett 
a román-magyar vasuti csatlakozás 
tárgyában. pa 

Az osztrák centrum elfogadta a 
kiegyezést tegnap tartott konferen- 
tiáján. : 

Az ismeretes budapesti kérvény- 
nél Mocsáry, Szilágyi, Simonyi tá- 
madtak a házban. A vita foly.. 

Legujabb. 
A képviselőház tegnapi ülése az érdeke- 

sebbek közé tartozott. Először a hatvan millós 
kölcsön fedezéséről szóló javaslatot nyujtotta be a 
pénzügyminister. Utána Pestmegyének a gyüle- 
kezési szabadságra vonatkozó kérvényét kezdte tár- 
gyalni a ház. Az ellenzék különböző árnyalatai külön 
határozati javaslatokat nyujtottak be, melyek a 

kormány eljárását mind kárhoztatták. A függet- 

lenségi párt javaslatát Mocsáry Lajos, az egye- 

sült ellenzékét Szilágyi Dezső indokolta, hosszabb 
beszéddel, tigyelem közt. Szilágyi D. után Tisza K. 
szólalt föl, röviden hivatkozva az etárgyban az inter- 

pellátiókra adott válasza alkalmával mondottakra 
s ajánlva a kérvényi bizottság véleményét. Simo- 

nyi Lajos báró hosszadalmasb polemikus be 
tartott, több kitartással, mint figyelem m 
A vitát ma folytatja a báz. 

Az osztrák képviselőházban a pénzügymi- 
niszter tegnap adta be a 60 milliós hitel fedezéséről 

szóló javasiatot, Groholsky, a lengyelek nevében inter- 

pellálja a kormányt, tervezik-e a bevonu lást 

Boszniába ? Ha igen, mily alkalomból tervezik ? 

Mi czélből? A szerződést aláirt hatalmakkal, 
vagy Oroszországgal történt egyezség alapján-e ? 

Konstantinápolyból : a Renter-ügynökség 

jelenti 8-áról. A legtőbb orosz lőszerraktárt és az 

élelmi készleteket San Stefanoból Csataldjába szál- 

litották át. Az oroszok által kötött uj szállitási 

szerződések azt határozzák, hogy a szállitmányok 

nem San-Stefanoban, hanem Diinápolyban adas- 

sanak át. 

nagyherczeget, hogy távozta előtt üdvözöljék; 
mind 

Felelős szerkesztő és, kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly. 
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Ezután folytattatik a részvényadójavaslat tárgyalása. : ;



Erdélyi kereskedelmi és hitelbank. 
Az erdélyi kereskedelmi és hitelbank részvényesei 

az i878. május 21-én d. e. 10 órakor 
a bank helyiségében tartandó, 

8-dik rendes közgyüűlésre 
ezennel tisztelettel meghivatnak. 

Ezen közgyülés tárgyai: 
1. Igazgatósági jelentés a bank 1877-dik évi működéséről. 

2. A zárszámadásnak és mérlegnek a felügyelő bizottság jeléntésével együtt 

(157 

Az oly rövid idő alatt 
általánmosom 
Medvelité vaáali 

különös fimom 
előterjesztése. (2- 

8. Az igazgatóság és felügyelő bizottság az 1877-ki számadások terhe alól zaxmnaai üHe ano 

felmentése. raságár I 
4. 3 igazgatósági tagnak 3 évre és 1 felügyelő bizottsági tagnak 3 évre 

megválasztatása. nevemetes 
5. Igazgatósági előterjesztés az alapszabályok némely pontjainak megvál- 

toztatása iránt. ! 
6. Igazgatósági előterjesztés a 7.dik rendes közgyülésre vonatkozó kir. tör- 

vényszéki végzés tekintetében. 
7. Birósági végzés előterjesztése részv 

forgott ügyben. 
8. Az igazgatóság és részvényesek által esetleg, a közgyülés elé terjeszten- 

dő inditványok és javaslatok. ") 
A közgyülésen személyesen, vagy megbizottjaik által résztvenni szándékozó 

részvényesek, az alapszabályok 84. §-a értelmében kötelesek 8 nappal a kögyü- 

lés előtt részvényeiket (illetöleg ideiglenes elismervényeiket) a társaság pénztárá- 

nál, innen nyerendő téritvény és belépti jegy mellett leterni. 
A felügyelő bizottság által megvizsgált mérleg az erre vonatkozó jelentéssel 

együtt 8 nappal, a közgyülés előtt a banknál betekinthető. 

Maros-Vásárbelytt, 1878 ápril-hó 30-kán. 

OURBON-KÁVÉ, 
kizárólagos egyedüli raktára. ényes báró Apor Károly urral fenn- 

1 ólom pecséttel ellátott 4 vám- 
fontot tartalmazó zsák ára 

1 ólom pecséttel állátott 10 vám- 
fontot tartalmazó zsák ára 

1 ólom pecséttel ellátott 20 vám- 
fontot tartalmazó zsák ára 
ass 

3 frt 60 kr. 

9 frt - kr. 

18 frt - kr. 

Az igazgatóság. 
*) Az alapszabályok 28. §-a értelmében a részvényesek Ily beadványai 3 nappal a közgyü- 

lés megtartása élőt u bank helyiségében közszemlére kitétetnek. 

(39) (8-) 
Alvilsavas mészszörp. 

Párisi gyégyszerész Grimault és társa alvilsavas mészssörp sikere mellbajok, hurut, re- 
kedtség, gyomorburut, a légcsőágak gyuladása ellen, számos utánzásra adott alkalmat, melyek 

nem birnak hasonló becscsel s másként készitvék. 
Azon szenvedők, a kik Grimault és társa valódi alvilsavas mészszörpét óhajtják kapni, 

sziveskedjenek minden üvegen az aláirást követelni. 
Azon gyárosok, a kik a ragjegyen csak azt jegyzik meg: „Grimaelt és társa után Pá- 

risban,4 csak a t. cs. közönséget Amitják. 

ITDA DSIE 
Stein János 

könyv- és zenemű-kereskedésében Kolozsvárt. 

La vieillesse de monsieur Locog. 
Par FORTUNÉ du BOISGOBEY. Deux volumes. 

Ára 3 frt 90 kr. 

Memoires de Hector Berlioz. 
Comprenant ses voyages en Italie, Allemagne Russie et Augleterre. 

Deux volumes Ára 4 frt 55 kr. 

Histoirettes et souvenirs dun homme de theátre. 
Pai HIPPOLYTE HOSTEIN. Ára 1 frt 95 kr. 

Jog- és államtudományi szakoktatás , 
tekintettel a jogtanárok, egyetemi és jogakadémiai hallgatók, ügyvéd- 

és közjegyzői jelőltek, birósági joggyakornokok és magántanulók, jog- 
és államtudományi szigorlók működési, tanulmányi és vizsgálati igényeire, 

összeállitotta LEITNER FERENCZ. 
Ára 1 frt. 

S ARG. A KIR SOF, Soeben erschien in L. Körner's Ve
rlag, 

Berlin, Friedrichstr. 235 und ist vorrá- 

ed " , ; ! thig in allen Buchhandl. 

fehernemű és vászon raktára Kolozsvárt, bel-középutcza 
i (kisegitő alatt.) 

Miuitung von Trunksuclt 
! und Beseitigung ihrer schrecklichen Fol- 

Van szerencsém tisztelettel tudatni n. érű. vevőimmel, hogy raktáromat gen. Ein Wort zur Warnung nod Beru- 

mely több idő óta fennáll, egész ujjan rendeztem és n. érd. vevőim hgung aller Derjenigen, yelehe, von jdla 

előzyére áruimat tetemesen bővitettem, s legnagyobb választékban smaneter gohelit, and aelbgen lelemn. 

kaphatók: Gegen Einsendung von 10 Kreuzer in 

Férfi fehér-ingek, ohiffon, creton és madepolán szővet- Briefmarken wird obiges Werkchen Jedem 
ből, sima himzett és redős gallérral, vagy a nélkül franco zugesantt. (163) (1-1) 

85 krtól, 3 frt 50 krig. 
Férfi színeslugek, angol oxford, ereten és madepolán 

szövetből 100 különböző mintára, jó szintartó 80 krtól, 
2 frt 60-Ig. 

Férfű alsó-nadrágok (gatyák) mindenneműü szabású, leg- 
Jjobb len és pamut vászonból 70 krtól, 2 frt 50-ig. 

Férfi legujabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb chiffon 
szövetből párja 40 kr. 

Férfü szines-szélű selyem, -len és pamut zsebkendök szegve 

(164) (1-2) 

Képzett egyének, 
különösen vidékiek, kik némi ismeretség- 

gel birnak , 

tetemas mellák keresetet nyarnok. 
Ajánlatok czimezendők: 

Mellékkereset 8. sz. Rudapöést, 
poste restante. 

Ümrath és Társa Prágában. 
Mezőgazdasági gépgyárosok 

ajánlják, a szilárd kivitel, könnyü járás, nagy munkaképesség és tiszta cséplésről 
legelőnyösebben ismert, ugy rámán álló mint kerekeken járó 

1-től 8 ló- vagy ökörerőig. . 
Továbbá készitünk különféle nagyságu és elismert jó minőségü 

tsztitó rostákat, kukoritaa-mufzsolókat és szacskavágókal. 
Ábrákkal ellátott árjegyzékkel postán küldve dijmentesen szolgálunk. 

15 krtól 1 frt 50-ig. 
Legnjabb nyakkendők, kesztyük, nadrágtartók, harisnya 

kötők, órasinorok sat. legjutányosabb árban. 
Nől ingek len és pamut vászonból, sima, himzet vagy re- 

dős, 1 frtól, 5 frtig. 
Nől háló reklik 1 frtól 5 frtig, fökötők len és ohiffon vá- 

szonból 40 krtól 80-ig. 

Női alsó-szoknyák és nadrágok 90 krtól 7 frtig. 
Mindenféle len és pamut vászon, 

fehér és szines asztalnemuü, 
szin-tartó 

creton, oxford és madepolán 
szines ingszövetek 

1000 kúlönböző mintára 24 krtól S2 krig. 
100 különböző fajtáju chiffon, creton és madepolán fehér ing- 
szövetek 80, L85 és 170 centiméter széles, 22 krtól 70 krig, 

Sima, himzett és redős 
len és parmant ingbetetek 25 krtól G frtig. 

Len és chiffon himzett stráfok és betétek, kötő, varró, himző- 
pamutok és czérnák, ujjon szülöttek részére fökötők, 
réklik és takarók sat. 

Továbbá elvállalok kiházasitás, vagy magán szükségre ki- 
vánt fehérnemüek pontos elkészitését; kitünö szabás és 
jó összeállitásra legnagyobb figyelem van forditva. 

Megreondeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza papir szeleten pontos mértéke 
heküldése mellett saját felelőségemre azonnal teljesitek, mely esetben árát 

Tűzifa eladás 
Kolozsvártt a vasutli indóház melletti gőzfavágónál, 

hasábos szép vastag Bükkfa. 

l a házhoz szállitva 

Egy 3 öl 0 frt. 50 és 

Egy 2 öl 6 frt. 50 ] ölbe rakva. 

A gőzfavágóval apróra vágott: 

Egy 4A köbméteres öl 13 frt. 60 l a házhoz szállitva 

Egy 3 öl 10 frt. 50 és 

Egy 2 öl 7 frt. 20 ] a fakamarába rakva. 

Az apritott fához olyan szekereket. állitottam, melyek teljesen 

megrakva A4 köbmétert tartalmaznak, a hasábos fa pedig a ház- 

nál ölbe rakatik. (4) (20-9) 
Nagyobb fa vételeknél aránylag elcsóbb. 
Rendelmények elfogadtatnak a nevezett raktáron kivül 

Veisz József ur középutcza szögletén levő és Vogel Károly 

ur hidutczai szögletén levő kereskedésükben. 

Egy 4 köbméteres öl 12 frt. - 

és fajtáját meghatározai kérem. 
Bármely megrendel a ha aam tökéletesen kiglégitő az érte fizetett összeget vissza Tisztelettel : 

szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 
; 

Legföbb förekvésem 1 é. vevöim bizalmát fovábra is kiérdemelni és azt megtartani 
SZENTJ ANOSI FERENCZ. 

alázatos szolgája : 

Sárga Náristóf. 

./ 4. W 
x 7 

indenféle bel- 

legnagyobb árú telepe, 
Pilseniés Sehwechati palaczk sörök, - valódi franczia Pezs- 

sők, kitunő Vigsontai Piros Bor (speciantás? 
Soemalya 

6 darab egy kötegben 60 krtól, 15 frtig. (138), r .a 521) 

L tb ae őernyők 1 frt 00-től 15 rüg kézi és já ár kösé lőké ületeiket e a szerkeze esőerny rtig. ; . 

Falkév és színes harienyák, jen, pamut és selyemből, párja 
zi és járgány-cseplőkeszu 

16 lapot tartalmaz. 

Les femmes fatales. Chloris la Goule. 
Par H. ESSERFFIER. Ára 1 írt 95 kr. 

Die Mission unseres Jahrhunderts. 
Eine Studie über die Frauenfrage. 

Von IRMA v. TROLL-BOROSTYÁNI. Ára 80 kr. 

Un roi philosophe, Le grand Frévéric. 
Par EUGENE PELLETAN. Ára 2 frt 28 kr. 

G ULA s C H. 
Pikantes Wiener Frühstück. Illustrirt von V. Lacy, Henri Albrecht Dombi 

u. A. Herausgegeben V. SIGMEY. Ára 1 frt 95 kr. 

Még ujabb fény- és árnyképek. 
; Irta Kákay Aranyos Nro 3. 

TARTALOM: 

Asbóth János. 
Szontágh Pál. 
Ráth Károly. 
Sennyei Pálék. 
Vadnai Károly. 
Balázs Sándor. 
A Veres Pálné férje. 
Tóth Ede. 
Wenckheim Béla. 
Bernáth Dezső. 

vÉGSsZzó: 
Ára 1 forint 60 krajczár. 

A székelyföld földtani és őslénytani leirása. 
Dr. HERBICH FERENCZtől. 

1 földtani térképpel és 32 kőnyomatu táblával. 
Ára 5 frt. 

Spártai Pausanias. 
BULWER regénye. 

Forditotta GYENE GUSZTÁV. Ára 1 frt 50 kr. 

Előszó: 
Gróf Forgács Antal. 
Jókai Mór. 
Ábrányi-dynastia. 
Tisza Kálmán. 
Pulszky Ferencz. 
Pulszky Ágoston. 
Helvey Laura. 
Szana Tamás. 
Páter 1.onkay. 

: Szak- és betürendes kalauz az összes magyar irodalom 
története s könyvészetében. 

Irta MARKI JÓZSEF tudor. Ára 1 ífrt 40 kr. 

Jacotót - Vogel módszere, 
az egyesitett szemlélet-, beszéd- és értelem-gyakorlat, irás, olvasás 

és anyanyelv tanitásánál. 
Történelmi- és módszertani tanulmány. 
Irta TRÁJTLER KÁROLY. Ára 50 kr. 

Die Sahara, oder Oase zu Oase. 
Bilder aus dem Natur und Volksleben in der gressen afrikanischen Wüste. 

von Dr. JOSEF CHAVANNE, mit vielen Illustrationen. 
Ezen rendkivül érdekes és népszerü mű megjelen 2 hetenkint 18 

füzetben 30 krjával. Minden füzet tartalmaz 32 lapot, az egész mű 7 
szinnyomatú és 64 a szöveg közé nyomott gyönyörü képpel lesz ékitve; 
ezeken kivül a SAHARA SIVATAG szép kivitelü térképe ingyen mellé- 

mi keltetik. 
E munkának 1 és 2-dik füzetei kaphatók STEIN JÁNOS 

könyvkereskedésében. 

s EGYPTEN 
in Bild und Wort. 

Dargestellt in etva 700 Bildern von unseren ersten Künstlern. 
Bescbrieben 

von GEORG ERERS. 

Jeleu fényes kiállátása diszmű megjelen 2-8 hetenkint körül belül 
36, ivrét alakú füzetben. Minden füzet 5 gazdagon illustrált ívet, vagyis 

A már megjelent első füzet kapható: 

STEIN JÁNOS könyvkereskedésében. Ára 1 frt 30 kr. 
A folytatás pontos megküldéséről ugyanott, gondoskodva van. 

Mai számunkhoz van mellékelve a „Nemzeti könyvtár megrendelési ivel 


